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ČETRTO KAMPANJSKO POROČILO 

V četrtem kampanjskem razdobju (od 1. do 31. julija 
9M) je bilo vpisane nove zavarovalnine v znesku $110,500.00. 
kupna vsota v sedanji kampanji vpisane zavarovalnine znaša 

•>86.000.00. 
V razdobju zaključenem 31. julija so zmagala naslednja 

iruštva: 
PRVA SKUPINA 

Štev. društva Nagrada 
206 $25.00 
134 20.00 
185 15.00 
23 1.66 

105 _ 1.66 
183 1.67 
214 , 1.67 
232 1.67 
241 .• 1.67 

DRUGA SKUPINA 
85 $25.00 
12 17.50 

181 17.50 

— 3.33 
3.33 
3.34 

TRETJA SKUPINA 
4 $22.50 

152 22.50 
44 8.33 
55 8.33 

115"! 8.34 
ČETRTA SKUPINA * 

81 $25.00 
65 20.00 

157 15.00 
72 5.00 
78 5.00 

PETA SKUPINA 
29 $25.00 
63 20.00 

108 15.00 
163 10.00 

V slučajih, kjer je več društev vpisalo enako število zava-
rovalnin". se je mesečne nagrade enakomerno razdelilo. 

Za mesec julij se je najbolj odlikovalo društvo Marije Se-
dem Žalosti štev. 81, Pittsburgh, Pa., ki je vpisalo $8,500.00 
zavarovalnine. Drugo častno mesto zavzema društvo sv. Fran-
i iska Sal. štev. 29, Joliet, Illinois z $8,000.00 zavarovalnine. 
Društvo sv. Lovrenca štev. 63, Cleveland, Ohio je vpisalo $7,-
000.00 zavarovalnine in zavzema tretje častno mesto, četrto 
častno mesto pa pripada društvu sv. Neže štev. 206, South Chi-
cago, Illinois, ki je vpisalo $5,250.00 nove zavarovalnine. 

Zmagovalnim društvom iskrene čestitke in pohvala; rav-
no tako pa tudi prav lepa hvala vsem ostalim društvom, ki 
pridno agitirajo in pridobivajo novo članstvo. Vsem skupaj 
čast in hvala! Le tako naprej! 

Josip Zalar, glavni tajnik. 
0 

Konferenca Velikih treh Prva naša članica umrla v Važen carter odobren 
zaključena vojaški službi 

Potsdam, 2. avg. — Konfe-
renca velike trojice se je za-
ključila danes ob 12:30 zju-
traj (ob 5:30 popoldne po cle-
velandskem času), in uradno 
je bilo naznanjeno, da bo ča-
kajoči svet dobil polno poroči-
lo o sprejetih zaključkih v 
skupnem komunikeju, ki bo v 
petek dan v javnost. 

Zaključna seja, ki se je vr-
šila v razkošni rezidenci bivše-
ga prestolonaslednika Frideri-
ka Viljema, je trajala dve uri. 
Očividci so pozneje poročali, 
da je na nji vladalo nadvse pri-
srčno razpoloženje. 

Okrog mize je sedelo 15 
oseb in v konferenčni sebi, kjer 
je bilo odobreno zakljulno po-
ročilo, je bilo 40 raznih funkci-
jonarjev. 

Ko se je to završilo, j e pre-
mier Attlee predlagal zahvalo 
generalisimu Stalinu za izvrst-
ne akomodacije in zunanjim 
ministrom za njih izborilo de-
lo. Stalin je nato dal prizna-
nje britski in ameriški delega-
ciji, in je v svojih opazkah če-

Capl. Julia S. Mramor 

Cleveland, O. — Že v zadnji 
številki Glasila je bilo na 8. 
strani na kratko poročano, da 
je članica društva sv. Helene 
št. 193 Miss Julia S. Mramor 
umrla letos dne 14. julija v vo-
jaški službi kot kapitan bolni-
čarskega oddelka v Novi Gvi-
neji. To je prvi naš sličen slu-
čaj in menda tudi pri KSKJ. 

Pokoj niča je bila starejša 
hčerka družine Frank in Ana 
Mramor, živeče na 1523 E. 173. 
St. Njen oče je doma iz vasi 
Kremence, fara Št. Vid nad 
Cerknico (pri Jurcli), mati pa 
iz vasi Kranjče, ista fara, po 

sto imenoval predsednika Tru-| domače pri Petru. Poleg Star-
mana, Attlee-a, zunanjega mi-jšev žalujejo za pokojnico še se-
nistra Bevina, bivšega premi- stra Beverly in trije bratje: 
erja Churchilla in bivšega zu-
nanjega ministra Edena. 

S te konference se navaja 
lahko sledečih devet točk: 

1. Glede vstopa Rusija v 
vojno z Japonsko se bodo še 
načelniki generalnega štaba 
treh velesil posvetovali. 

2. Vsak narod bo lahko za-
hteval od Nemčije vojno od-
škodnino v blagu v svojih oku-
pacijskih conah; Rusija bo do-
bila z zapadnih con 25'< nem-
ških industrijskih strojev, za 
kar bo plačala 15'/, v svojem 
blagu. Zavezniki (brez Rusi-
je) bodo lahko obdržali vse 
zaplenjeno nemško zlato. 

3. Nemčijo se bo skušalo 
vzpostaviti na mirno stališče, 

Frank, iSgt. Tony, pri vojakih 
v Fort Jackson v So. Carolini, 
in Viljem. 

Prerano umrla Julija je bila 
rojena 30. junija 1912 v Cleve-
landu. Po dovršeni osnovni 
in Collinwood višji šoli je gra-
duirala kot izučena bolničarka 
na Frances Bolton šoli, nakar 
se je v januarju leta 1942 pro-
stovoljno podala kot taka v vo-
jaško službo in odšla z oddel-
kom več zdravnikov iz Lake-
wooda v Avstralijo in se ondi 
in na. novi Gvineji udeležila 
več bitk; vsled svojega vzorne-
ga delovanja je dosegla čin 
stotnika ali kapitana v tem 
oddelku. 

Nekaj tednov pred svojo 

DELAJTE TOČEN 
NASLOV! 

Kakor vsa večja mesta, 
tako je i udi naše mesto 
Cleveland zadnji čas raz-
poredilo vse svoje poštne 
podružnice v različne pošt-
ne okraje (zones) s šte-
vilkami. To se je ukrenilo 
zaradi bolj hitrega poslo-
vanja pri razdelitvi doile 
pošte ker manjka klerkov 
in pismonoš. 

Uredništvo našega lista 
spada v poštni okraj ali 
zono št. 3. Zato prosimo 
tajnike, tajnice krajevnih 
društev in vse dopisnike, 
da naj vedno označijo po-
leg imena Cleveland še št. 
3. Tako označite to števil-
ko tudi na karticah, ki jih 
pošiljate če je kaka spre-
memba naslova članov. 

Naslov naj bo torej: 

Glasilo K. S. K. Jednote 
6117 St. Clair Ave. 
Cleveland 3, Ohio. 

\ 

JUGOSLAVIJA POSTANE 
REPUBLIKA 

Belgrad, 7. avg—Pri današ-
njem zasedanju Narodne Osvo-
bodilne Fronte je minister-
ski predsednik maršal Tito iz-
javil, da se ne bo več dovolilo 
kralju Petru II. priti na pre-
stol nove Jugoslavije. Zaeno 
se je izjavil pred 1150 zboro-
valci, da je jugoslovansko ljud-
stvo zavrglo stari tiranski si-
stem monarhije, dalje je urgi-
ral na ljudstvo, da naj se vpo-
stavi liberalen način vlade, ali 
republike. 

Iz Londona se semkaj poro-
ča, da je kralj Peter poslušal 
Titov radio govor, vendar ni 
dal o tej zadevi nobene izjave; 
Peter se nahaja s svojo ženo in 
nedavno rojenim sinčkom v 
svoji vili v bližini Londona. 

V Jugoslaviji se bodo vršile 
narodne volitve za skupščino 
ali parlament letošnjo jesen. 

o 

Obrambno-varievalni bond i 
serije E se dobe v tako nizki zre. 
lostni vrednosti kot $25; nakup-
na cena istih pa je $18 75. 

oprostiti jo nacizma, vojnih1 smrtjo je še pisala domov, da 
mogotcev in centralne vlade. i r n a ž e zadosti točk (points) za 

4. Rusija bo dobila Koenigs- l o dPu s t i z službe, toda isto je 
burg in ozemlje v Iztočni p r u - ! h o t e l a v r š i t i i n nadaljevati do 
siji. Poljska bo dobila kos k o n c a v 0 J n e z Japonsko. To 
ozemlja severne in zapadne \ P i s m o - tako tudi poročilo o 
Nemčije; končne meje se bo| n J e n e m veličastnem pogrebu 
določilo na mirovni konferen-lbo v ^oglednem času objavlje-

no na Our Page. 
V spomin na to našo blago-

ci 

5. Predpriprave za mirovno 
konferenco bodo sestavili zu-
nanji ministri Velikih petih, 
vštevši Francijo in Kitajsko. 

6. Obravnave glede vojnih 
zločincev se bodo pričele za-
četkom sept. t. 1. 

7. Španiji s Francotom na 
čelu vstop k Zvezi narodov ni 
dovoljen. 

8. Mirovna pogodba z Itali-
jo, in sateliti osišča, bo prva 
na vrsti, z Nemčijo pa zadnja. 

9. Nemce na Poljskem, v 
Čehoslovakiji in na Ogrskem 
se bo preselilo na Nemško na 
človečanski način. 

Spominjajte se naše. tako 
nesrečne stare domovine in dn 
rujte kaj v sklad JPO. sloven 
*ka se kri in! 

-o-
Priratne. bratske in družabne orga-

nizacije morejo premoženje svoje or 
ganizarije investirati r Obrambne bon-
ds in snamke (Defense Bonds and 
Stamps), serije F in G. 

pokojnico bo v petek, 17. av-
gusta, ob 8:30 darovana peta 
sv. maša zadušnica v cerkvi 
Matere božje na Holmes Ave; 
zato prosim naše članice, da se 
te svete maše številno udeleži-
te, zaeno pa tudi, da pridete 
na prihodnjo sejo dne 16. avg. 

V imenu društva izražam 
vsem preostalim pokoj nice is-
kreno sožalje. Ohranimo jo 
v blagem spominu in naj poči-
va v miru božjem v tuj' zem 
Iji. 

Marija Zalar, 
predsednica. 

o 

SENATOR JOHNSON UMRL 
Washington. 6. avg.—Danes 

je v tukajšnji vojaški bolniš-
nici umrl v spanju starosta re-
publikanskih senatorjev 79 let-
ni Hiram W. Johnson iz Kali-
fornije. Pokojnik je bil ves-
časni izolacionist ker je vedno 
nasprotoval Ligi narodov in ne 
davno glasoval zoper odobritev 
čarterja Združenih narodov. 

Washington, 28. jul. — Ame 
riški senat je odobril čarter 
Združenih narodov ter s tem 
zavrtel kolesje stroja za sve 
tevno roganizacijo, ki bo gra 
duirala, če bo treba tudi s silo 
mir po svetu. 

Senatorji so glasovali za čar-
ter poimensko. Za je bilo odda 
nih 89 glasov, proti sta glasova-
la senatorja Langer in Ship-
stead, prvi republikanec iz North 
Dakote, drugi republikanec iz 
Minnesote. 

S tem je ameriški senat odo-
bril vstop Zed. držav v Ligo na-
lodov, kar je pred 25 leti zavr-
gel predsedniku Wilsonu, ki je 
ustvaril prvo Ligo narodov. 

Senator Johnson iz Kalifor-
nije, ki je takrat glasoval proti 
Ligi narodov in je bil zdaj v od-
seku tudi proti čarterju, ni bil 
navzoč pri glasovanju v zborni-
ci, ker se nahaja v bolnišnici. 

Senat je odobril čarter brez 
vsakega dodatka, prav tako, kot 
je bil sprejet na konferenci 
Združenih r.arodov v San Fran-
ciscu od zastopnikov 50 narodov. 

Senator Langer je vstal malo 
pred glasovanjem in izjavil, da 
ne bo glasoval za čarter, ker se 
mu zdi preveč nevaren za ame-
riške institucije in za ameriški 
narod. 

Za čarter je glasovalo 53 de-
mokratov, 35 republikancev in 
progresivec La Follette iz Wis-
consina. Za sprejetje je bilo 
potreba dve tretjini senata. Da-

AMNESTIJA V JUGO-
SLAVIJI 

Belgrad, 5. avg. — Danes je 
bil v začasnem parlamentu po 
a n t ifašističnem osvobodilnem 
svetu sprejet predlog glede po-
polne amnestije na tisoče Ju-
goslovanov, ki so bili obtoženi 
kolaboracije in drugih politič-
nih prestopkov zoper sedanjo 
vlado. Mnogo teh je bilo že 
obsojenih v dosmrtno ječo ali 
na večletno prisilno delo. Ti 
so: četniki generala Mihajlo-
viča, pristaši srbskega genera-
la Nediča, tako tudi slovenski 
in hrvatski domobranci. Da-
lje so zopet svobodni vsi inter-
nirani ali ubegli delavci na kul-
turnem in znanstvenem polju, 
ki so bili v zvezi z osiščem, ta-
ko tudi vsi begunci jugoslovan-
ske armade. 

Ta amnestija se pa ne tiče 
ustašev pod vodstvom srbske-
ga načelnika gerilcev Ljube 
Ljotiča, dalje članov nemške-
ga Kulturbunda in Gestapa in 
pravih vojnih zločincev. 

o 

OBSOJENI NEMCI 
Darmstadt, Nemčija, 1. av-

gusta. — Ameriško vojaško so-
dišče je obsodilo sedem Nem-
cev, med njimi dve ženski, v 
smrt na vešalih. Spoznani so 
bili za krive linčanja šestih a-
meriških letalcev, ki so se mo-
rali spustiti na tla na nemškem 
ozemlju 26. avgusta pretekle-
ga leta. 

Trije drugi obtoženci, ki so 
se udeležili napada na letalce, 
so bili obsojeni vsak na 25 let 
ječe, eden pa je bil oproščen. 
Obravnavi, katera je trajala 
7 dni, je predsedoval general 
G. A. Davidson. 

o 

SVOJI K SVOJIMI — DR2ITB 
SE VEDNO TEGA GESLA 1 

ATOMSKI BOMBNIK NAD JAPONSKO < 
Washington, 6. avg.—Na Ja-

ponsko so vrgli nove vrste 
bombo, ki je nekaj strahovite-
ga in neprimernega dozdaj v 
zgodovini znanstvenikov. 

Predsednik Truman je potr-
dil obstoj take bombe, katera 
vsebuje več uničujoče moči kot 
pa 20,000 ton dinamita skupaj 
in ki producira 2,000 krat več 
uničujoče sile, kot najsilnejša 
bomba, ki je bila še kdaj vrže-
na na kako tarčo, tehta pa sa-
mo 1 funt. 

Tako bombo so vrgli Ameri-
kanci 16» ur prej na japonsko 
mesto Hirošima z 218,000 pre-
bivalci; 60*/r mesta je uniče-
nega. 

Ta bomba, je izjavil pred-
sednik Truman, je odgovor na 
japonsko zavrnitev za vdajo. 
Vojni tajnik Stimson je izja-
vil, da bo ta bomba za mnogo 
skrajšala vojno z Japonci. 

Predsednik Truman je izja-
vil: "Ce Japonci ne sprejmejo 
naših pogojev za vdajo, lahko 
pričakujejo totalno uničenje z 
zraka, kakršnega še ni dožive-
la nobena dežela." 

Vojni oddelek poroča, da je 
bila baza Hirošima po zadet-
ku te bombe zavita v neprodir-
ne oblake prahu in dima. Zato 
se ni moglo dognati škode, ki 
jo je ta nova bomba napravila. 

Radio iz Tokia je naznanjal, 
da je bila baza Hirošima bom-
bardirana ob 8:20 zjutraj v 
pondeljek (kar je bilo ob 7:20 
zvečer v nedeljo po cleveland-
skem času). 

Mr. Truman je povedal, da 
se je potrošilo $2,000,000,000, 
da se je iznašlo in produciralo 
to bombo. To raziskovanje in 
produkcija je bila najbolj skr-
bno varovana tajnost te vojne. 
Predsednik Roosevelt in pre-
mier Churchill sta ukazala po-
iskati novo silo za bombo in 
posledica tega je bomba, ki so 
jo v nedeljo že okusili Japonci. 

Predsednik Truman je poja-
snil, da je to atomična bomba, 
katere silo se dobi z vsemirja. 
Viri, iz katerih sonce črpa svo-
jo moč, so bili zajeti in ustav-
ljeni v to bombo. 

Predsednik je tudi povedal, 
da so Nemci na vse načine sku-
šali iznajti podobno bombo, 
toda se jim ni posrečilo, hvala 
Bogu. Toda ameriškim in an-
gleškim znanstvenikom se je 
to posrečilo. 

Več kot 65,000 oseb dela v 
največji tajnosti na produk-
ciji teh bomb in sicer v Ten-
nessee, Washingtonu in New 
Mexico. Toda nobena teh oseb 
ne ve za delo druge. 

BRAT KOPRIV SE K V VAŽ-
NI SLUŽBI 

Naš sobrat Jerry Koprivšek, 
bivši tajnik društva sv. Jože-
fa št. 57, Broooklyn,N . Y., in 
ondotni organist, nam z dnem 
22. julija piše, da so ga pri vo-
jakih nastavili za slovenskega 
tolmača pri diviziji civilnih za-
dev v Evropi. V to službo je 
bil imenovan ravno 12 ur pred-
no je njegova kompanija s 
parnikom odplula nazaj v A-
meriko, kamor bi moral iti tu-
di on. Dalje omenja, da ga ze-
lo veseli, da bo imel na ta na-
čin priliko priti v dotiko z na-
šimi rojaki Slovenci v Evropi. 
Zaeno pozdravlja vse člane go-
rinavedenega društva in znan-
ce v Greater New Yorku. 

Njegov sedanji naslov je : 
Cpl. W. J. Koprivšek, 
32993697 
Casual Det. "A" 
Aries Staging Area 
APO 772 
New York, N. Y. 

o 

REKORDNI POLET MED 
N. Y. IN PARIZOM 

New York. — Brigadni gene-
ral Lawrence Fritz je dosegel 
rekord v brzem poletu iz New 
Yorka v Pariz. Dvignil se je z 
letališča La Gi:ardia pri New 
Yorku in se spusti! v Parizu na 
tla po 14 urah in 12 minutah. 
Razdalja znaša 3,600 milj. Prej-
šnji rekord je bil 18 ur. Letalo 
je nosilo pri tem poletu 12 oseb. 

o 

NOVI GOVERNER KANADE 
London, 1. avgusta. — Mar-

šal Harold Alexander, vrhovni 
poveljnik zavezniških sil v Sre-
dozemlju, je bil imenovan za 
generalnega governerja Kana-
de. Nasledil je Jorda Athlo-
na, strica kralja Jurija. Kot 
governer bo reprezentiral kra-
lja v Kanadi. 

AGITIRAJTE Z A MLADI N 
SKI ODDELEK I 

ZADNJI ULTIMATUM 
JAPONSKI 

Washington. 7. avg. — Nocoj 
se je vrnil z znane konference v 
Potsdamu predsednik Truman 
povsem čil in zadovoljen. Zelo 
vesel je tudi uspeha naše ame-
riške zračne sile pri napadu ja-
ponskega mesta Hiroshima z 
našo prvo atomsko bombo mi-
nulo nedeljo. 

V višjih vojaških krogih se 
zatrjuje, da bo Japonski pred-
sednik .Truman v imenu zavez-
nikov poslal zadnji ultimatum, 
da naj se brezpogojno vda, ali 
kapitulira, inače se bo z novi-
mi atomskimi bombami uničilo 
vso Japonsko. 

o 
550 MILJ NA URO 

New York.—Polkovnik Wil-
iiam Council je priletel z najno-
vejšim letalom, P-80, iz Dayto-
na, Ohio, na letališče LaGuardia 
pri New Yorku v eni uri in 2 
minutah. Razdalja znaša 554 
milj. Večino poti je brzelo leta-
lo skozi zrak nad 20,000 čevljev 
višine z brzino 550 milj na uro, 
ali 9.1 milj na minuto. 

To je zdaj eno najhitrejših 
letal na svetu in je last ameriške 
zračne armade. Letalo ima mo-
tor General Electric, zgradila 
ga je pa firma Lockheed v Bur-
bank, Kalifornija. 

o 

DO 800,000 VOJAKOV BO 
ODPUŠČENIH Z 85 

TOČKAMI 
Washington. — Vojni tajnik 

Stimson je rekel, da bo ostal v 
veljavi sedanji sistem, ki zahte-
va 85 točk, da sme vojak prositi 
za odpust iz armade. Po tem 
sistemu bo odpuščenih kakih 
800,000 vojakov. Potem bodo pa 
število točk nekaj znižali, da bo 
odšlo lahko v civil kakih 700,-
000 vojakov, ki bodo odpuščeni 
do 1. junija prihodnjega leta. 

Mr. Stimson pravi, da je bilo 
dozdaj poslanih v civil kakih 
235,000 vojakov. 



nje. Ni li žalostno, da v 7 me-
secih ne spolnite društvenih u-
radov! Verjemite, da KSKJ 
ne bo upoštevala, kar vam je 
predsednica priporočala na gl. 
letni seji, da je zadosti en član 
uradnik, da pošlje asesmente 
na Jednoto, br. Klučevšek naj 
pa ima ostale urade in član-
stvo naj ne hodi na seje. Jed-
nota zahteva pravilno poslova-
nje, zato je boljše, ako hočete, 
da naše društvo ostane pod o-
kriljem KSKJ, da prvo upošte-
vate Jednotina pravila, nasve-
te in priporočila, šele potem, 
ako so v skladu z ustavo in 
pravili K. S. K. Jednote. Zato-
rej ne pozabite nedelje, 12. av-
gusta. Pridite vsi! Navzoč bo 
zopet predsednik gl. porotne-
ga odbora, brat J. Dečman. Za-
to je upanje, da sedaj, ko ste 
začeli govoriti, da bo mogoče 
spraviti v red poslovanje dru-

ni bolezni 19. julijaj pogreb se! š t y a > k e r d o k i e r s t e molčali, ie 
bilo sobratu Dečmanu nemogo-
če videti pravi položaj. In 

DUBQENA NAZNANILA 
'DRUŠTVO VITEZ/ SV. MI-
HAELA ST. 61, YOUNGS-

TOWN, O. 
Smrtna kosa 

Naznanjam zopetno žalostno 
vest, da smo v juliju vsled 
smrti izgubili kar dva naša čla-
na in sicer je dne 12. julija 
-preminul naš sobrat Frank 
Tankovič, ki je bolehal 20 me-
secev. Pokojnik, rodom Hrvat 
je bil rojen 28. decembra 1877 
v selu Slavagora, blizu Samo-
bora; pokopali smo ga 16. ju-
lija. Zapušča žalujočo sopro-
g a i n dva sina ter dve hčeri, 
vsi poročeni. 

Drugi naš pokojnik je bil 
mladenič John Petretič, star 
28 let, rojen 23. junija 1917 v 
Youngstownu, O. Zapustil nas 
je po 27 mesecev trajajoči stal-

je vršil 21. julija. Zapušča ža 
lujoče starše, enega brata in 
tri sestre. Vsem preostalim j Z Q p e t y a m z a g otavijam, da vaš 
teh pokojnikov izražam v ime-1 
nu društva naše iskreno soža-, 
lje. Ohranimo jih v blagem 
spominu. Naj počivata v miru 
božjem! 
* Imbro Mairacich, tajnik. 

DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, ŠT. 101, LO-

RAIN, OHIO 
Tem potom naznanjam čla-

nom in članicam našega dru-
štva, da sem se preselil in da 
sedaj stanujem na 1738 E. 32. 
St. 

Na vse zadeve tikajoče se 
društva ste prošeni, da se ogla-
site na navedeni naslov ali te-
lefonično 73-357. 

Z bratskim pozdravom, 
Michael C erne, tajnik. 

DRUŠTVO SV. M1HALJA 
BROJ 163, PITTSBURGH, 

PEN NA. 
Javljam članstvu našeg dru-

štva, da če se obdržavati naša 
dojduča sjednica na dan 12. 
avgusta u 2. posle podne u obi-
čni prostoriji. Zato vas opo-
mfhjam, da bi svi nefaljeno bi-
li prisutni, uzevši bolestnike i 
važna dela, jer imamo več važ-
ni točka na dnevnom redu. Ta-
ko budete čuli polgodišnje iz-
vešče, ker isto nije bilo preči-
tano na sjednici 8. julija usli-
jed kratkog vremena. Culi bu-
dete, kako računate: kaj nam 
če biti društveni novac? Neko-
ji članovi misle, da ostane ona j 
say nekolektovani novac kod 
naše blagajne, a ne računaj u, 
da imamo nekoji mjesec od $1,-
100 do $1,200 izdatka. To ne-
ka zanima osobito one, koj i ne 
platiju ili ostanejo dužni po 3 
do 4 mjesece. Zato vas opo-
minjam, da pazite, da se ne bu 
to zgodilo i to u ovon^ dobrom 
vremenu, kada dobro služite, 
ako ste zdravi. 

Dalje vas opominjam na na-
šu DU kampanj u za novo član-
stvo. Uvijek smo se pokazali, 
da nismo bili najzadnji, ali o-
vaj put nam ide mršavo. Zato 
vas prosim, da bi laglje vi pri-
dobili svaki po enega novog 
člana, bilo u odraslom oddelku 
ili pomladku, nego en sam 20 i 
več. I svaki naj svoj novog 
člana preporuči na sjednici 12. 
avgusta, zato dobiti čete veli-
ku zahval u. 

Dalje bi morali nešto deba-
tirati o naši prireditvi za na-
še nove člane, vojnike, pak svi 
dodjite sa dobro misao i pred-
logom, jer kada nas bude više, 
burno više znali i ukrenili ne-
što dobrog. 

Sa pozdravom, 
Matt Rozenič, tajnik. 

DRUŠTVO SV. ŠTEFANA 
ST. 187, JOHNSTOWN, PA. 

Vabilo na važno sejo 
Cenjeni bratje insestre! 

Zopet vas opozarjam na se-
jo 12. avgusta. V vašo korist 
je, da se udeležite omenjene 
seje, in da ste pripravljeni 
sprejeti društvene urade; v 

predsednik, ki ga itak niste 
izvolili pravilno, bo z veseljem 
stopil iz urada, kakor hitro iz-
volite pravilno naslednika. Ne 
sicer iz društva, kakor vi želi-
te, dokler ne dokažete kršenja 
Jedpotinih prauil. 

Vsak, komur je kaj pri srcu 
društvo in KSKJ, naj ne za-
mudi seje 12. avgust^ ob na-
vadni uri v navadnih prosto-
rih. V upanju, da ta apel ne 
bo glas vpijočega v puščavi, 
ostajam s sobratskim pozdra-
vom, 

Math Klucevsek, 
predsednik. 

vini, in zato se ne more upreti 
nobeno, še tako trdo srce civi-
liziranega in krščanskega člo-
veka, da bi se ne udeležil te ve-
like narodne prireditve. Naš 
narod v stari domovini prosi za 
pomoč in naša sveta dolžnost 
je, da mu pomagamo, da reši-
mo življenje nedolžnih otrok 
in starčkov, kajti-zima se zopet 
bliža in potreba je velika. 

Bratje in sestre! Naša joli-
etska naselbina ni bila še nik-
dar zadnja, kadar je šlo za ka-
ke vzvišene namene. Gotovo 
tudi sedaj ne bomo gledali u-
činkov trpljenja našega naro-
da v starem kraju, ampak se 
bomo gotovo vsi, prav vsi, od 
blizu in daleč odzvali, da z na-
šo prisotnostjo pripomoremo 
do največjih uspehov, da bo 
naše delo odsevalo najlepših 
čednosti človekoljubja in brat-
stva do svojega bližnjega. 

Spored programa sledi pri-
hodnji teden. 

Za odbor: 
L. Zeleznikar, tajnik. 

o 

DRUŠTVO SV. KRISTINE 
ŠT. 219, EUCLID, O. 

Vabilo na sejo 
Dragi mi bratje in sestre! V 

nedeljo, 12. avg. pridite na na-
šo sejo vsi, katerim je le mo-
goče; saj naše seje so kratke, 
zato se na nji ne boste dolgo-
časili. 

NOVICE IZ BARBER-
TONA 

Barberton, O. — Zadnje ča-
se so umrli: Frank Kramar, do-
ma iz Iga pri Ljubljani; tukaj 
zapuušča dve omoženi hčeri. 
Andrew Krancz, mlad fant, 
star 24 let; zapušča očeta, 
drugo mater. Seaman 1/c Jo-
seph Steven Trenta je bil ubit 
na otoku Okinawa; zapušča 
starše, štiri brate in tri sestr« 
ter mnogo sorodnikov; bil je 
mašni strežnik pri naši cerkvi; 
pri zanj darovani maši so mu, 
ostali strežniki napravili vso 
čast. Pogrešan že šest mese-
cev, sedaj so sporočili, da je 
mrtev Sgt. Charles Struckel; 
padel je v Nemčiji; zapušča 
žalujočo ženo Mary, potrte 
starše, štiri brate in sestro. Iz-
rekamo vsem tem družinam 
naše sočutno sožalje. 

Poročeni so bili v naši cer- ! 

kvi in drugih: Edward Nestic- 1 

ri Tvojih sinov pri vojakih in 
sicer tukaj v Nemdiji. Imela 
sem tudi Tvoj naslov s seboj. 
Ta vojak pravi, da je vaš sosed 
in da vam lahko pišem, on pa 
bo oddal pismo na pošto. 

Jaz in brat Johan in Žiber-
tov smo tukaj v Nemčiji že tri 
leta in sedem mesecev. Zdra-
vi smo še vsi in živi — toliko 
vam dam vedeti za enkrat — 
in živimo v lagerjih. In sedaj 
smo namenjeni domov. Pravi-
jo, da v dveh dneh odide trans-
port. Vlaki so spet začeli vo-
ziti, prej pa niso dosti, odkar 
je vojna prenehala. 

Sestra Ana in njen mož so 
ostali v Ljubljani pri hčeri. 2e 
dve leti si nismo nič pisali. Ne 
vem, če so še živi. 

Za enkrat ne morem dati na-
slova, ker v kratkem odpotu-
jem proti domu, tako je na-
menjeno. Ce pridemo zdravi 
in kdaj pridemo, ne vem. 

Iskreno pozdravim Tebe, lju-
ba sestra, in vso Tvojo druži-
no. Enako vas pozdravljajo 
vsi naši sorodniki in prijatelji. 
Z Bogom! 

Tvoja ljubeča sestra 
Neža Rudman. 

POIZVEDBA 

Zadnji mesec so se mudili! kv, y . S. Army in Miss Fran 
doma na dopustu trije naši j C e s obreza iz Akrona; Mr. R. 
člani-vojaki: Anton Roberts iDapp in Miss Florence Osolin; 
je bil tukaj dva tedna, Frank j Richard A. Montez, U. S. Ar-
Smaltz za 30 dni po dve in pol-' m v > in Miss Goldie M. Thom-
letni odsotnosti, moral bo pa , a s ; John Sulentich, U. S. Army, 
zopet iti nazaj, pa ne ve za ko- i n M i s s Josephine L. Merkun; 
liko časa; tretji je bil pa Frank j0 Seph Struckel, častno odpu-
Kušar samo za par dni. Vsem š č e n i s Army, ter Miss Helen 
tem našim fantom-vojakom Wilhelm. Vsem tem parom že-
iskreno želimo, da bi se kma- l i m o zdravja in sreče, 
lu za stalno vrnili domov med 

Doli podpisana sem te dni 
prejela važno pismo iz stare 
domovine, v katerem se naha-
ja tudi nekaj novic za mojo 
sestrično Mrs. Gregorčič (krst-
nema imena ne vem), doma iz 
Sel pri Ratežu pri Novem me-
stu, sedaj živeča v Milwau- i 
kee, Wis. 

Pred nekako 14 leti se je 
mudila v stari domovini in je 
tedaj kupila neko posestvo 
blizu cerkve v Gotni vasi na 
Dolenjskem. V pismu se'ome-
nja, da ji je njena mati umrla 
v avgustu leta 1943 in še nekaj 
drugih novic, če bo morda te 

1 vrstice sama čitala, ali kdor ve 
za njen naslov, naj jo na to po-
izvedbo opozori. Moj naslov 
je sledeči: 

Mrs. Ella Putz, 
3320 W. 88th St., 
Cleveland 2, Ohio. 

o 

Novi grobovi v Clevelandu 
Frank Kozlevčar 

Dne 29. julija je zjutraj ob 

Škof j o Loko, kjer zapušča ene-
ga brata, eno sestro in več so-
rodnikov. Tukaj je bivala 41 
let. . 

Joseph Pečjak 
Minuli četrtek dne 2. avg. je 

umrl Joseph Pečjak, star 39 
let. Rojen je bil v Clevelandu.' 
Tukaj zapušča hčer Barbaro, 
očeta Josipa, mati Josephine 
mu je umrla pred 11 leti, bra-
ta Edwarda, sestri Josephine 
Gerbeck in Helen Tomšič ter 
več drugih sorodnikov. 

Anton Svetina 
5. avg. zjutraj j e po kratki 

bolezni umrl v Emergency Cli-
nic bolnišnici Anton Svetina, 
star 68 let. Stanoval je na 
14607 Thames Ave. Doma je 
bil iz vasi Breg, fara Brezni-
ca na Gorenjskem, odkoder je 
prišel v Amettko pred 39 leti. 
Tukaj zapušča brata Johna in 
Jacka, v stari domovini pa šti-
ri brate: Lovrenca, Tomaža, 
Jožeta in Valentina ter sestro 
Ivano. Soproga Rose mu je 
umrla leta 1941. 

Frances Florjančic 
Po dolgi bolezni je umrla 

Frances Florjančič roj. Ule, 
stara 41 let. Stanovala je na 

j 871 E. 67. St. Doma je bila iz 
Grahovega pri Cerknici, odko-
der je prišla v Cleveland pred 
24 leti. Tukaj zapušča sopro-
ga Johna, hčer Vero, sina Joh-
na in brata Louis Uleta. 

Barbara Juratovic 

Iz zgodovine fotografije 
Leta 1889 je francoski fizik 

na znanstveni akademiji v Pa-
rizu Francois Arago predaval 
o Daguerrovih fotografskih iz-
sledkih. V januarju je napo-
vedal veliko iznajdbo in 19. av-
gusta je že podrobno poročal 
o njej. Zamisel fotografiranja 
je tičala v tisti dobi. Razvoj 
kemije v Franciji in Angliji je 
nudil potrebne pogoje. Potre-
ben je bil le še poslednji korak, 
prav majhen korak, ki sta ga 
prestopila Niepce in Daguerre. 

Nicefor Niepce, rojen 1765 v 
Chalonssur-Saone, je bil dolo-
čen za duhovski stan in je de-
loval v nekem samostanskem 
semenišču, dokler ni izbruhni-
la francoska revolucija, ki je 
ukinila samostane. To ga je 
primoralo, da si je izbral nov 
poklic. Posvetil se je heliogra-
vuri in je leta 1829 sklenil z 
Daguerrom zvezo, da bosta sku-
paj delovala pri izpopolnitvi 
iznajdbe, ki jo je odkril Niep-
ce in jo izboljšal Daguerre. I 
Čez štiri leta nato je Niepce | 
umrl. 

Daguerre (roj. 1787 v Cor 

in družin. Leta 1858 je Feliks 
Tournachon (z drugim ime-
nom Nadar), ki je bil zdrav-
nik, književnik, častnikar, teh-
nik in fotograf, posnel prvo sli-
ko mesta s ptičje perspektive, 
pri čemer se je z balonom dvi-
gnil nad Pariz. — Viktor Hu-
go si je krajšal čas v svojem 
izgnanstvu na otoku Jersey s 
tem, da je fotografiral razne 
pokrajinske prizore. 

» ) 

Fotografija je povzročila 
preobrat v grafiki in repro-
dukcijah. Odpravila je mono-
pol kar cele vrste obrtnikov in 
umetnikov, ki sa doslej samo 
oni mogli minljive predmete 
ohranjati za stoletja. Prav ta-
ko so se v 15. stoletju borili 
rokopisci zoper tiskarstvo, češ 
da pači leposlovje, — in mini-
aturni slikarji zoper bakroreze 
katere so dolžili, da uvajajo 
posnetke brez duše. 

Štirje slikarji so se odpove-
dali umetnosti in se posvetili 
fotografiranju kot umetnosti 
bodočih časov. Ti, ki so začeli 
delovati s kamero, so hoteli 
dokazati, da morejo doseči vse 
značilnosti slikarstva, in so 

meillesu) je živel kot dekora- . ^ p o l e p š a n e i n 

ciiski in gledališki slikar v j n e r e a n i & l e f o t o g r a f i j e i z 80 let, cijski in gledališki 
Parizu. Nadaljeval je poskuse', 
z joKliranimi srebrnimi plošča- i 

mu ni naključje; 

ko je bilo fotografiranje za-
res na nizki stopnji. To so bi-

mi, dokler mu m f o t o graf i j e starih očetov, ki 
prišlo na pomoč. Na j o d i r a n i ^ b m ^ ^ ^ g a n l j i v o s t a _ 
srebrni plošči se je dot'ej sele 
takrat tvorila vidna risba, če 

4. avg. zvečer je umrla na j e bjia dolgo obsevana. A če je 
svojem domu Barbara Jura-
tovic, roj. Markusic, stara 69 
let. Stanovala je na 22900 
Ivan Ave., Euclid. Doma je 
bila iz Novega sela na Hrvat-
skem, odkoder je prišla v Ame-
riko pred 30 leti. Tukaj zapu-
šča soproga Franka, hčere: 
Ann, Rose Kozel, Barbara Ske-

bilo obsevanje kratko, ni bik 
na plošči ničesar vidnega. Da-
guerre je take neobsevane plo-; 
šče deval v omaro, češ da so 
pokvarjene. Ko jih je čez" več 
tednov vzel iz omare, j e zagle-
dal na njih slike, ki so se na-
pravile same od • sebe. Zakaj ? 

i Daguerre je preiskal vsebino 

ri in že v eno nogo v grobu in 
j so pestovali prav pridnega, 
j sladkobno ubogljivega vnučka. 
j Žele v 20. stoletju se je izkaza-
j lo, da mehanični čudež n^ mo-
1 re nadomestiti umetniškega 
nastrojenja. 

V stoletju zvočnega filma, 
gledanja na daljavo, fotogra-
fije zvezd in mikroskopicno 

be in Katherine, sina Petra in j omare in je našel v njej poso- ! majhnih stvari, kar vse izhaja 
Johna ter enajst vnukov, v d i c o ž i v e ga srebra. Izpuhteva-|iz o n e preproste znanosU Niep-

nje živega srebra je pričaralo stari domovini pa hčer Mary. 
Bila je članica Oltarnega dru-1 (]0tlej nevidne slike na dan. To 
štva fare sv. Kristine. i j e bilo leta 1835. Čez dve leti 

| je Daguerre spoznal lastnost 
j kuhinjske soli, da ta razvija 
; srebrne soli in — daguenreoti-
| pij a je bila iznajdena. 

: Reading, Pa.—Tukaj je umrl j Prvi fotografi so se še bori-
John Suklje, star 55 let in doma j li s snovjo svojega poklica, 
iz Lokvice pri Metliki. Zapuščaj njih poglavitno zanimanje se 

i ženo, pet hčera in dva sinova je tikalo tehniške plati: bili so 

Vesti iz slovenskih 
naselbin 

(enega v vojni v Pacifiku). 
Hutehins, Pa.—Iz nemškega 

iznajditelji. 
Leta 1839 je bilo fotografi-

8 umrl na svojem domu P°-• ujetništva se je vrnil domov na j ranje še jako zamotana zade-

nas. 
Ne pozabite prihodnje seje v 

nedeljo ob 2. pop. v navadni 
dvorani! 

Pozdrav, 
Terezija Zdešar, tajnica. 

o 

D O P I S I 

znani Frank Kozlevčar, po do-
Pri teh družinah se je ogla- ! mače Majjdkov Francel, star 

sila teta štorklja: Pri družini 152 let. Stanoval je na 1439 

Dr. Slavko Zore pride v 
Joliet! 

Joliet, lil. — Dne 19. avgu-
sta t. 1. se bo pod pokrovitelj-
stvom podružnic št. 37 SANSa 
in št. 1 JPO-SS vršila velika 
prireditev v farnem parku. Či-
sti dohodki te prireditve so na-
menjeni v takojšnjo pomoč na- j 
šemu narodu v stari domovini. 
Odbor te prireditve naznanja, 
da obeta biti dan 19. avgusta v 
Jolietu največja manifestaci-
ja, kar jih še pomni te vrste 
naša naselbina. 
i Pripravljalni odbor je že do-

bil veselo aefinitivno naznani-
lo, da pride v našo aselbino 
na omenjeni dan svetnik pri 
jugoslovanskem veleposlaništvu 
v Washigtonu dr. Slavko Zore, 
ki bo prinesel pozdrave iz Slo-
venije in Jugoslavije. Dr. Zore 
se je sam aktivno udejstvova! 
v štiriletni borbi za svobodo 
narodov v Jugoslaviji. 

Da, prišel je zopet čas, ko se 
bo lahko zbralo tisoče našega 
dobrega ljudstva, ki bomo la-
hko pokazali silo častne mani-
festacije in narodne zavedno-
sti napram našemu narodu, iz 
katerega smo izšli. 

^ ^ ^ ^ ^ Kakor že omenjeno, se bo 
slučaj u, da tega ne storite, bo I prireditev vršila v svrho ta-

Vincent Lapter so dobili sinč-
ka, pri družini Edward Cigole 
sinčka (mati Anna Garb5r) ; 
pri družini John Opeka hčer-
ko, pri družini Frank J. Zupec 
hčerko, pri družini Gregor Po-
rok hčerko, pri družini Adam 
Schenkenberger hčerko (Anna 
Otoničar) ; pri družini Foster 
McKierman sinčka (Margaret 
Balant). Staršem in novoro-
jenčkom naše čestitke. 

S pozdravom, 
Jennie Okolish. 

Jednota prisiljena preklicati 
naš čarter in ustaviti poslova-

kojšnje pomoči našemu izstra-
danemu narodu v stari domo-

VABILO NA PIKNIK 
Pueblo, Colo. — Tukajšnji 

pevski klub "Prešeren" priredi 
svoj redni letni piknik prihod-
njo nedeljo, 12. avgusta v svo-

i jem lepem gorskem domu na 
| Rye. Na ta piknik prijazno 
j vabimo vse Pueblčane in tudi 
I druge rojake iz bližnjih nasel-
bin. Pridite in razveselite se 
ob poslušanju naše mile slo-
venske pesmi na hladnem in 
lepem prostoru v zeleni naEja-
vi. Truk bo vozil kakor zad-
njič. Torej na svidenje! 

Joe Krall, 
član "Prešerna." 

— o 

PISMO IZ NEMČIJE 
Chicago, III. — Mrs. Uršula 

Bogolin, ki je doma iz Skopic, 
far Cerklje ob Krki, je te dni 
prejela pismo od svoje sestre 
Neže Rudmati, nekje iz Nem-
čije. Pismo je bilo napisano 
15. julija 1945 in se glasi: 

Ljuba sestra, po dolgem ča-
su se Ti oglasim. Ravno da-
nes sem se sešla z nekim voja-
kom iz Chicage, ko sem že prej 
nekatere vprašala, ali je kate-

Larchmont Rd. Pokojni je bil 
doma iz vasi Ivančna gorica 
pri Stični, odkoder je prišel v 
Ameriko pred 33 leti. 

Tukaj zapušča žalujočo so-
progo Louise roj. Mesner, po 
domače Lovrencova, s i n o v e 
Franka in Henrya, hčeri Lou-
ise in Genevieve poroč. Keržič, 
v Detroitu pa hčer Mary poroč. 
Kovač. 

Steve Koren 
28. julija ob eni popoldne je 

umrl v mestni bolnišnici Steve 
Koren, star 56 let, stanujoč na 
1388 E. 41 St. Doma je bil iz 
Turnišča v Prekmurju. Zapu-
šča soprogo Ano in pet-otrok, 
vsi v Evropi. V Clevelandu je 
živel dolgo let pri družini Ma-
tija Kavas. 

John Tišlar 
Po dolgi in mučni bolezni je 

umrl v mestni bolnišnici John 
Tišlar, star 43 let, stanujoč pri 
družini Benigar na 1144 E. 66 
St. Bil je samski, tukaj ne za-
pušča nobeni'h sorodnikov. V 
starem kraju zapušča mater 
Ana v vasi Nova lipa pri Črno-
mlju. Rojen je bil v Pittsbur-
ghu, Pa. 

Marija Eržen 
Po dolgi in mučni bolezni je 

umrla na -svojem domu dobro 
poznana Marija Eržen roj. 
Alič, stara 62 let, stanujoča 
na 15251 Saranac Rd. Tukaj 
zapušča soproga Karola doma 
iz Trate, fara Gorenja vas nad 
Škof jo Loko in sedem otrok: 
John, Marjorie Krainz, Julia 
Starman, Frank, Paul, Char-
les. Anna Cestnik, 3 vnuke in 
več drugih sorodnikov. 

Doma je bila iz Poljan nad 

60-dnevni dopust letalec Wil-
liam Lazar. V ujetništvu se je 
nahajal 11 mesecev in je bil 
osvobojen po ameriški armadi. 
Na 30dnevnem dopustu se na-
haja tudi njegov brat Lt. John 
Lazar, kakor tudi Lt. Frank 
Vertacnik. Oba sta prišla iz Ita-
lije, odkjer sta naredila več po-
letov širom Evrope. 

Chicago. — V noči od 26. do 
27. jul. je utonil v. jezeru Mi-
chigan, kamor se je bil šel ko-
pat, Anton Koren, star 46 let in 

va. Toda Arago je koj spoz-
nal velikanski pomen fotogra-
fije za ekspedicije in potova-
nja. Leta 1839 je napisal, da 
bodo fotografske slike glede na 
točnost pokrajinskih razmer 
prekosile dela najsposobnej-
ših slikarjev. Istega leta je sli-
kar bojišč Horace Vernet, prvi 
popotnik, ki je fotografiral, z 
uspehom Smirno in B e i r u t . 
Skupina fotografov, ki je sle-
dila tehnike in iznajdbe, se jo 
bolj zanimala za realistične si-

ca in Daguerra. se komaj se 
začudimo tem tehniškim re-
kordom. Kaj nas dandanes 
briga, da se je čas za obseva-
nje. ki je trajal pri Daguerru 
eno uro, skrajšal na štiritiso-
činko sekunde? Še ne zmenimo 
se ne za to. Fotografije z le-
tal, fotografije iz dna morja, 
rentgenske slike in žive slike 
kinematografije so čarobne 
tvorbe, ki nam nudijo drugač-
no gledanje na življenje, vse 
hitrejše, bolj rzanolično. Foto-
grafski aparat nam je dal fo-
tografski dnevnik te dobe, ki 
nam ohranja kratko, dasi do-
zdevno neskončno prostornino 
stoletja, z vsemi njegovimi o-
srečujočimi in bridkimi dejstvi. 

doma od Trsta. Njegovo truplo \e i n j e fotografirala mline na 
so našli v petek zjutraj v kopal-|veter n a Montmartru. neznane 
ni obleki. Zapušča brata in več : predmestne ulice v Parizu itd. 
drugih sorodnikov. I A A n g ] e ž Talbot si je izbral za 

Granite Ciiy, III. — V znani j fotografiranje kolizej \ Rimu. 
nesreči, ko je zadnjo soboto tre-, 
ščilo veliko bombno letalo v Em-1 
pire State Bldg. v New Yorku. i 
je bil ubit tudi T Sgt. Christo- ' 
pher Domitrovich. On je bil i 
t den izmed tro jice moštva v 
usodnem bombniku. Star je bil 
30 let. Udeležil se je invazije 
Francije kot padalec in se pro-
šlega decembra vrnil v Ameri-
ko. Poleg matere zapušča dve 
sestri in dva brata (oba v voj-
ni). 

Anaconda, Moot. — Tukaj jo 
umrl John Ostronič, star 77 lot 
in doma iz Vinice na Dolenj-
skem, odkoder je prišel v Ame-
riko prod 52 loti. Pokopan jo 
bil 20. jul. Tukaj zapušča ženo 
tri hčere, dve sestri in brata, v 
starem kraju pa tudi brata. 

Springfield. III. — Po dolgi 
bolezni je 24. jul. umrl v bolni-
šnici St. John Sanitarium An-
ton TomažiČ, star 62 lot. Doma 
je bil od Prema, okraj Postojna. 
V Ameriki zapušča dve sestri in 
brata ki stanuje v Chicagu. 

o — 
Ali imate že i v o j t g a otrok* 

z a v a r o v a n e g a pri n a i i J c d u o t i l 

staroangleško opati jo , majhno 
mesto, strehe vaških hiš itd. 

To daguerrootipije so še niso 
dale kopirati. bile narobe 
vidne, na kovinskih ploščah in 
so so lo na poseben način gle-
dano pokazalo kot sliko. Henrv 
Fox Talbot jo iznašel prvi. ta 
svetlobo občutljivi papir in je 
upodabljal positive. I.ota 1841 
j e Talbot izdal prvo knj.igo s 

1' o t o g r a t skuni ilustracijami. 
i 

1! i polit Bayard pa je odkril, 
da je moči na 1« svetlobo ob-
razviti sliko. To je bilo prvo; 
i od i šče /.a moderno totogrn 
t i j o . -j 

Ko jo Daguerre lota ISWi 
predložil akademiji »nanosti v 
Parixu svojo prvo fotografske 
zbirko portretov, te mislil, daj 
j e la umetnost uporabljiva sa 
m o »a lepotico, "sat se niogo\ 
aparat ne .nala^kati." A ko »o J 
bilo po talbotipiii omogočeno 
tudi retuAil'Miflo, tedaj ho ve 
v*i hiteli fotografirati in na 
•tali *o portreti uradnikov, 
častnikov, nevest in vUdsr j ev 

KAKŠNA STAROST JE NAJ-
BOLJŠA ZA ŠPORT 

Ameriški zdravniki so na os-
novi daljšega študija ugotovili 
idealno starost za posamezne 
športne panoge in so rezultate 
svojega raziskovanja sedaj tu-
di objavili. Preizkusili so nam-
reč razne slučaje v zadnjih le-
tih. kar je pokazalo, da so lju-
dje med 20 in 30 letom najbolj-
ši za gojitev športa. Ugotovili 
so. da je naj idealnega starost 
za golf 35 let. Za kratkoproga 
še je idealna starost 23 let, za 
skakalce v daljavo 23 let, za 
metalce kopja 24 let. za sred-
njeprogaše 24 let, za tekača 
čoz zapreke in skakalca v viši-
no ravnotako 24 let. za skakal-
ca s palico, metalca krogle in 
dolgoprogaša 25 let. za veslača 
in metalca diska 26 let. za dvi-
gača 30 let. Najboljša starost 
ta bokserja je 21 let. za metal-
ca kladiva 31 let; Idealna sta-
rost ra rokoborca je 22 let. za 
nogometaša 23 let. za hokej-
igralca 27 let. za tenis-igralca 
26 let. Nasprotno pa je pri 
polu in jahanju starostna me-
ja šole pri 50 lotih. 

V ostalem pa so zdravniki 
mnenj«, da ie telo mnogo tri-
desetletnih, ki so telesno in du-
ševno taki. kakor 60 letni, na-
»protno jo pa isto število obrat-
nih slučajev. Že s tega stališča 
lahko govorimo o idealni sta-
rosti gotove športne panoge, 
večkrat so pa tudi zgodi, da so 
mnogo starejši ljudje v stanju 
do oči prvovrstne uspehe. 



Vojakom preko morja se bo lahko poslalo 
tudi letos božične pakete 

Washington. — Zvezna pošta 
naznanja, da bo tudi letos spre-
jemala pošiljke vojakom, mor-
narjem, m a r i n o m in obrežni 
straži, ki služijo preko morja. 
Te pošiljke morajo biti odposla-
ne med 15. septembrom in 15. 
oktobrom. Pošiljke, ki so name-
njene na Kitajsko. Burmo, Indi-
jo, Osrednji vzhod ter na Paci-
fične otoke, naj se odpošljejo 
kakor hitro mogoče v gori ome-
njeni dobi. Najboljše, če^se jih 
odpošlje do 1. oktobra, da bodo 
dospele na cilj do božiča. 

te pošiljk« ni potreba na 
pokazati vojakove zahteve 
šiljki. Na vsako pošiljko 
? napiše "Christmas Par-

Z; 

po I 
naj 
cel." 

Božične karte naj se odpošlje-
jo pred 15. novembrom, da pri-
dejo na cilj do praznikov. Te 
karte naj bodo v kuvertah in od-
poslane kot pisma 1. reda. 

Nobena božična pošiljka, ki je 
namenjena preko morja, ne sme 
tthtati nad 5 funtov. Zavoj ne 
sme biti daljši kot 15 palcev, ali 
36 palcev ]K)dolgem in počez. 

vojaško osobje dovolj 
obleke, se svetuje lju-
teh stvari ne pošiljajo 
V enem tednu ne sme 

Siče j>oslati isti osebi več kot 
ega~zavoja. 
Vsak pošiljatelj naj pa po-
li. da morajo biti ti zavoji 

Ker 

'm. 
om. 

močni, da se spotoma ne razbi-
jejo. Poslane stvari naj se v za-
boj tesno dene, da se ne bodo 
premikale. Opojnih pijač in 
vnetljivih snovi, kot vživalice 
ali tekočina za prižigalnike, se 
ne sprejema na pošti. 

Priporočljivo je, da se dene v 
zavoj ime naslovnika in pošilja, 
ttlja ter listino poslanih pred-
metov. To je za slučaj, če se za-
voj med potjo poškoduje, da se 
stvari potem lahko izroči pre-
jemniku. 

Na zavoj naj se napiše s črni-
lom ali pisalnim strojem ime 
odpošiljatelja ter polno ime in 
šaržo prejemnika, kakor se to 
dela na pismih. Najboljše je, če 
se to napiše direktno na papir, 
s katerim je zavitek ovit, ker se 
etiketa lahko zmoči in odtrga. 

Najboljše je, če se vse pušilj-
ke pošljejo kot "first class, ker 
se zavitke vrne odpošiljatelju v 
slučaju, da se mu je ni moglo 
dostaviti. 

Kdor pa hoče poslati vojaku 
preko morja denar, naj ga po-
šlje potom Money Ordra, ki ga 
vojak lahko menja povsod. 

Pošiljke članom t r g o v s k e 
mornarice se pošiljajo, kakor je 
zgoraj navedeno za drugo bojno 
.silo Zed. držav. Samo denarja 
»e jim potom Money Ordra ne 
more poslati. 

Ameriška baza na 
Guamu 

. Dan za dnem slišimo na ra-
dio iz otoka Guama o razvojih 
vojne na Pacifiku. Otok Guam 
je zdaj naša prednja baza ža 
operacije proti Japonski, ker je 
mnogo bližje Japonske kot je 
Havaj. kjer je bila naša pred-
nja baza prva~tri leta vojne na 
Pacifiku. Tam ima zdaj glavni 
stan admiral mornarice, Ches-
ter W. Niniitz, in mnogo dru-
gih višjih mornariških častni-
kov. Tam se delajo strategični 
načrti ameriških operacij proti 
Japonski, tam so velika prista-
nišča, tam so razsežna letali-r 
šča. tam so bolnišnice in okre-
vališča. tam so ogromne zalo-
ge najrazličnejših vojnih po-
trebščin in tam je tudi glavni 
vir čiste pitne vode za našo voj-
no mornarico. 

Guam je primeroma majhen 
(»tok, ki meri le 210 kvadratnih 
milj površine, in je imel pred 
vojno kakih 20,000 prebivalcev. 
V ameriško posest je prišel o-
tok Guam leta 1898 po vojni s 
Španijo. Na vojno z Japonsko 
je bil <»tok Gu im malo priprav-
ljen. Še malo mesecev pred 
japonskim napadom na Pearl 
Harbor je naš zvezni kongres 
odklonil priporočilo pokojnega 
predsednika Roosevelta, da se 
dovoli osem milijonov dolarjev 
za neke izboljšave vojaškega 
značaja v Guamu. 

V decembru leta 1941 so otok 
okupirali Japonci, ki ga pa tu-
di v vojaškem oziru niso dosti 
izboljšali. V avgustu leta 1944 
so otok spet osvojili Američa-
ni. ki so ga zveliko naglico, pri-
čeli izpreminjati v veliko mor-
nariško bazo na Pacifiku. Ko se 
je nekaj mesecev pozneje admi-
ral Nimitz s svojim štabom 
preselil tja, je izjavil, da bo v 
bodoče baza naše pacifične 
mornarice na Guamu, če nam 
je všeč ali ne, ker nam pripade 
< dgovornost za mir na Pacifi-
ku. 

Danes je otok malo podoben 
nekdanj. mu Guamu. Ima do-
bra pristaniša in letališča, bol-
nišnice. skladišča, okrevališča 
360 mil j cest in sploh vse, kar 
potrebuje velika, izredno aktiv-
na ameriška mornariška baza v 
vojnem času. Vse to je izvrši-
la na zaspanem pacifičnem oto-
ku ameriška vojna aktivnost v 
dobrih desetih mesecih. 

Domači prebivalci otoka so 
Čamori, deloma pomešani s Ki-
tajci. Japonci, Mehikanci in 
Španci. Na splošno je prebi-

I val stvo inteligentno, prijazno, 
prilagodljivo in komodno. Z 
ameriško upravo od leta 1898 
do 1941 so bili domačini zado-
voljni in so biii vsi srečni, ko so 
se Ameriani leta 1944 spet vr-
nili. Tekom vojne, posebno, ko 
so Američani ponovno zavzeli 
Guam, so domačini utrpeli pre-
cej materialne škode, in naš 
kongres je nedavno dovolil 15 
milijonov dolarjev^ v poravna-
vo iste. 

SKLADIŠČE ZA STARO OB-
LEKO ZA NEWYORŠKO 

NASELBINO 
New York, N. Y. — Kot je 

naznanila Mrs. Peshel, je last-
nik hiše v Brooklynu odpove-
dal prostore za skladišče pono-
šene obleke in drugega blaga 
za pomoč revežev v Jugoslavi-
ji. Ko je o tem slišal newyor-
ški župnik Rev. Pius Petric, je 
takoj v ta namen ponudil cer-
kveno dvorano na osmi. Rev. 
Petric se je še vedno pokazal 
iskrenega narodnjaka in je bil 
vedno pripravljen pomagati 
svojim rojakom tukaj ali pa v 
stari domovini. 

Priporočali bi, da bi se po-
možni odbor poslužil te prilož- j 
nosti in naj o tem sklepa. V 
dvorani je dovolj prostora in 
je v New Yorku, torej blizu 
parnikov, ki bodo vozili našo 
pomoč v Jugoslavijo. H. 

la stara italijanska, ki jih je 
zgradil fašizem ob višku svoje 
moči, je ta bojazen res upravi-
čena. 

Slovenski ameriški narodni 
svet, ki zastopa in govori v ime-
nu Amerikancev slovenskega 
pokolenja, zahteva od naših 
oblasti, da bodo vsi ti fantje ob 
svojem povratku v domovino 
zaščiteni in obvarovani pred 
vsako nevarnostjo od strani o-
nih, ki so nedavno nazaj pobi-
jali naše rojake vISiloveniji in se 
borili z Mussolinijem in Hit-
lerjem proti naši Ameriki in 
ninjenim zaveznikom. Prepri-
čani smo, da bo Amerika tudi 
v tem oziru storila svojo zavez-
niško dolžnost in stala ob stra-
ni onih, ki verujejo v principe 
atlantskega čarterja. 

Obveščeni smo, da se bodo 
ujetniki že prihodnji mesec 
pričeli vračati domov. Do kon-
ca tega leta bodo najbrž že vsi 
doma. Obenem pa iščejo naše 
vojaške oblasti od naših slo-
venskih fantov razne informa-
cije in to jasno priča, da naši 
apeli in zahteve v Washingto-
nu niso naleteli nlf gluha ušetsa. 

Na primer, hočejo vedeti, ka-
ko so italijanske oblasti posto-
pale z njimi, če so jih zares za-
tirali; če so jim res prepoveda-
li pod kaznijo rabiti materin 
jezik; kako so postopali z nji-
mi v armadi. Najvažnejše 
vprašanje pa je ; Pod katero 
državo želite spadati, ko se 
povrne mir? 

Nobenega dvoma nimamo, ka-
ko so naši fantje odgovarjali 
na ta vprašanja. In vsi ti od-
govori bodo tvorili dober argu-
ment v prid Jugoslavije, ne sa-
mo sedaj, temveč tudi na mi-
rovni konferenci. 

Zadeva štajerskih, koroških 
in gorenjskih fantov, ki se na-
hajajo med nemškimi ujetniki, 
pa je dosti bolj razveseljiva. 
Amerika je pripravljena vse te 
lante ločiti od Nemcev in jih 
vrniti v Jugoslavijo, čim bodo 
jugoslovanske oolasti priprav-
ljene ujetnike prevzeti. Te pri-
prave so menda že v teku. 

V obeh teh slučajih je SANlS 
skušal po svoji moči posredo-
vati v korist naših rojakov. V 
veselo zavest nam je, da pod-
vzeti koraki niso bili zaman. 

SANS. 

Treba je tovornih avtov 
Omenjeni uradnik v svojem 

poročilu dalje izvaja, da ako 
se hoče Jugoslaviji dati pomoč, 
ji je treba poslati tudi tovor-
nih avtov. Potrebuje jih naj 

ki imajo svoje domove, lahko 
vrnejo domov, drugi pa naj 
ostanejo pri sorodnikih. Za-
vezniki pa še niso ničesar sto-
rili, da bi Nemcem odvzeli last-
nino (ki je bila po sili vzeta 

manj šest tisoč, je dejal, in to|Slovencem), niti ti nemški na 
najpozneje do septembra. A seljenci ne kažejo nikake na 
dovoljenih ji je bilo v juniju 
le 380, v avgustu jih ji je do-
voljenih nadaljnih 662 in 600 v 
septembru, torej veliko pre-
malo za razvažanje živeža in 
drugih potrebščin. Predno za-
pade sneg, jih bi morala dobi-
ti šestkra ttoliko, pravi Ser-
gejčič. In če jih ne dobi, bodo 
zaloge žita in drugega živeža 
trohnele v skladiščih, ljudstvo 
pa bo umiralo od glada. 
Jugoslavija prejela le malo 

podpore 
Dejal je, da je Jugoslavija 

prejela doslej samo 120,000 ton 
živeža, določenega pa ga ji je 
bilo od UNRRA 561.720 ton. 
On meni, da so tudi Poljska, 
Cehoslovaška, Grčija in Alba-
nija dobile veliko manj hrane 
kot pa jim je bilo obljubljene. 

Bivši newyorški governer 
Lehman, ki je glavni načelnik 
UNRRA, prav tako dobro čuti 
potrebe od vojne in razdejanja 
piizadetih dežel, kot sovjetski 
inženir Sergejčič, a ne moreta 
pomagati. Tovornih avtov ni, 
zaloge živeža pa leže v prista-
niščih. Razdeljevanje je zelo 
slabo organizirano. A Lehman 
pravi, da tudi če bi bila pro-
metna sredstva Veliko boljša 

mere, da bi to lastnino pustili. 
—SANS 

o 
V TRSTU BO POSTAVLJENO 

NOVO LJUDSKO SODISČE 
Trst, 24. julija. — Zavezni-

ški guverner Trsta in Sloven-
skega Primorja polk. Bauman 
je povabil zastopnike ljudske-
ga sodišča in zastopnike biv-
ši'h italijanskih sodišč na raz-
govor dne 20. julija. Na seji, 
ki je trajala štiri ure, so raz-
pravljali o metodi za ustanovi-
tev novega ljudskega sodišča, 
ki bo sodilo vojne zločince. 
Governer Bauman se je posve-
toval z zastopniki višjega ljud-
skega sodišča dr. Pucom in dr. 
Trlonjo ter s predsednikom 
Okrajnega ljudskega sodišča 
dr. Venturinijem, kateri imajo 
imenovati za člana odbora za 
sestavo liste sodnikov za ljud-
sko sodišče, dva Slovenca. Is-
točasno imajo predsednik ita-
lijanskega prizivnega sodišča, 
višji tožitelj ter predsednik 
italijanskega okrajnega sodi-
šča imenovati dva Italijana v 
ta odbor — in vsi štirje bodo 
izvolili petega člana odbora, 
ki bo predsedoval. 

Slovenci v ujetništvu v 
Ameriki 

To kolono čitajo tudi Slo-
venci-ujetniki, ki so bili prisi-
ljeni služiti Nemcem in Itali-
janom. Tu in tam prejmemo 
od katerega teh zahvalno pi-
smo za naše prizadevanje v 
prid teh rojakov, ki jih je ne-
mila usoda napravila za orodje 
nacizma in fašizma. Komaj ča-
kajo trenutka, da bodo poslani 
domov ter se zopet sestanejo s 
svojimi dragimi. 

Za primorske ujetnike, ki 
prihajajo iz ozemlja, ki je se-
daj pod zavezniško okupacijo, 
je položaj zelo neugoden in ce-
lo opasen, zlasti za one, ki so 
javno denuncirali Italijane-fa-
šiste in izrazili svoje sočutje s 
partizani in protifašističnim gi-
banjem. Navdaja jih strah, da 
jih bodo ameriške vojaške ob-
lasti izročile italijanskim ob-
lastem, ki so deloma še vedno 
pod upravo bivših fašistov, ter 
da se bodo slednji maščevali 
nad njimi. Z ozira na dejstvo, 
da je anglo-amerika vojaška 
oblast v tem ozemlju razpusti-
la ljudska sodišča in upostavi-

Jugoslavija v silni potrebi 
za živila 

AP je dne 20. julija poroča-
la iz Beograda o silnem po-
manjkanju v Jugoslaviji z o-
zirom na poročilo, ki ga je is-
tega dne p o d a l zastopnik 
UNRRA, sovjetski inženir M. 
Sergejčič. 
Lakoia preti s smrtjo mnogim 

l judem 
On pravi, da tudi ako se po-

šiljanje živeža v Jugoslavijo 
pospeši, je že sedaj vsled lako-
te toliko ljudi na pragu smrti, 
da jih ne bo mogoče rešiti. A 
potrebno je čimhitreje poma-
gati tistim, ki jih je še mogoče 
oteti. Drugače bo smrt v Ju-
goslaviji prihodnjo zimo na de-
belo kosila, pravi Sergejčič, ki 
je veščak v pomožnih akcijah 
in eden glavnih uradnikov v 
UNRRA. 

Predno je bil poslan v Jugo-
slavijo, je nadziral lend-lease 
dajatve iz Amerike, ki so pri-
hajale v Perzijo, in pa relifne 
akcije v deželah Bližnjega 
vzhoda. 't. 
"Ako bi ljudje razumeli . . ." 

Sergejčič pravi, ako bi ljud-
je onih dežel, v katerih je po-
manjkanje neznano, mogli vi-
deti in čutiti bedo v teh od oku-
patorjev najbolj izbičanih in 
izropanih krajih, bi se požurili, 
da bi jim prišla pomoč nemu-
doma. Tako pa prihaja le po-
lagoma in zelo nezadostno. 

V vzhodni Evropi so bila pro-
metna sredstva in ekonomske 
vezi tako razdejane, da bo vze-
lo leta, predno postanejo zo-
pet normalne. Kot je bilo tu 
že prej večkrat poudarjeno, je 
tudi pridelek drastično znižan. 
Ni gnojil, ne vprežne živine, 
ne semen. 

Ta odbor petih članov bo 
kot so, je lakota tolikšna, da sestavil listo 150 delavskih lju-
se ji bi s sedanjimi dajatvami j di, izmed katerih bo zavezni-
ne moglo priti do živega. jška vojaška uprava na pripo-

"Neuradno" on prijema po-1 rocilo predsednika okrajnega 
sebno Kanado in južnoameriške sodišča izbrala 75 članov ljud-
republike, češ, da so dale in da skega sodišča. Člani ljudske-
dajejo le neznaten odstotek od g a sodišča morajo biti moral-
kvote, ki so jo originalno ob - ! n o i n politično sprejemljivi in 
ljubile prispevat.i Pretil je.1 „ e mlajši kot 30 let. Vse smrt-
da bo resigniral, ako se priza-; n e kazni bo moral potrditi 
dete vlade ne bodo svoje od- j feldmaršal Alexander ali pa 
govornosti v skupni relifnt a k - j g u v e r n e r okupacijske cone. 
ciji bolje zavedale. j SANS. 
"Washington daleč od Evrope" j o 

"Ako onih, ki so onemogli I 
od glada, ne vidiš, si je njihno 
bedo težko predstavljati," pra-
vi Sergejčič. "Ampak ako bi 
ljudje, ki opravljajo relifni u-
rad v Washingtonu, D. C., mo-
gli pogledati v Liko, ali v Bos 

Od rude do kovine 
Ena izmed najvažnejših vej 

rudniške industrije je pridobi-
vanje žlahtnih kovin, med ka-
tere prištevamo platino, zlato 
in srebro. Pridobivanje teh ko-

no, bi razumeli . . ." Dodal je, I v i n "i t a k o enostavno kot si 
da bi videli tudi, s kakšnimi mislimo, ker je potreba za to 
silnimi napori si ljudje v J u - ! m n ° 2 ° strojev, ki stanejo tiso-
goslaviji skušajo pomagati iz ! če in tisoe, poleg vseh kemičnih 
pomanjkanja. Delajo kolikor 
jim dopuščajo moči, poprav-
ljajo pota in mostove in polj-
ska dela, ki jih je prej oprav-
ljala živina, izvršujejo sedaj 
sami, kjer so ob vole, konje, 
osle, mule in stroje. 

Isti uradnik pravi, da v naj-
bolj prizadetih krajih jedo o-
troci kvečjemu vsak drug dan 
in še tisto je nezadostno. "Na-
ravno, da umrljivost v takih 
razmerah naglo narašča." je 
poudaril. "Vojna je bila sve-
tovna borba. Naj bo tudi re-
lifna akcija vzajemna vseh 
zdrijženih narodov," pravi Ser-
gejčič, "ker to je naša skupna 
odgovornost." 

ZAVEZNIKI NE RAVNAJO 
LEPO S KOROŠCI 

Ljubljana, 25. julija. — Ko-
roški Slovenci, ki so se 17. ju-
lija vrnili iz koncentracijskih 
taborišč v Nemčiji, so bili po-
slani v jezuitske barake v Ce-
lovec, kjer je tudi precej usta-
šev. SloVenri morajo živeti v 
sobah brez postelj ali slame. 
Zdravstvene razmere so nez-
nosne, hrana pa je zelo slaba. 
Medtem pa dobivajo ustaši iz-
vrstno hrano. In kar je še več 
—ustaši so oboroženi, da pa-
zijon a Slovence. 

Poveljnik, stotnik Chamber-
lain, ni naklonjen interniran-
cem. Ko so Slovenci poslali 
protestno delegacijo k povelj-
niku radi slabe hrane in slabe-
ga postopanja z njimi, jih 
Chamberlain ni hotel sprejeti, 
izvzemši enega zastopnika, ka-
treemu je pojasnil, da smatra 
hrano popolnoma zadovoljivo. 

22. julija so bili interniranci 
obveščeni, da se tisti Korošci, 

procesov in sto drugih stvari, 
o katerih se povprečnemu člo-
veku niti ne sanja, koliko tru-
da, nevarnosti je zapopadene-
ga v skromem koščeku bleščeče 
kovine. 

Ako bi hoteli razpravljati o 
vseh potrebnih in nepotrebnih 
stvareh, bi vzelo preveč časa in 
prostora, zato se hočemo omeji-
ti le na nekatere važne stvari, 
ki pridejo v poštev pri pridobi-
vanju zlata in srebra, svinca in 
bakra. Zadnji dve kovini sta le 
malenkostno zastopani v zlatih, 
kakor tudi srebrnih rudnikih: 
to pa zato, da bodo imeli ljud-
je, ki so zainteresirani v ta ali 
oni kovinski rudnik, nekoliko 
pogleda v produkcijo in obra-
tovanje .rudnika in da bodo 
lahko sami sodili o pravilnosti 
ali nepravilnosti vodstva. 

Dobo pridobivanja zlata in 
srebra in sploh vsake rude tudi 
premoga delimo v tri dele: 
iskanje ali prospektanje, raz-
voj ali "developanje" in pro-
dukcijo. Vsakdo, ki hoče eno 
ali drugo dobo preskočiti, se 
navdno znajde v jarku, katere-
ga ni izhoda. Predvsem mora 
človek, predno hoče z uspehom 
iskati rudo, dobro poznati se-
stav dotičnega zemljišča. Ka-
rakteristika kamna že na po-
vršju večkrat vede do presenet-
ljivih rezultatov. Istotako je 
tudi rastlinstvo važno v tem 
vprašanju. Na mnogih krajih 
se pokaže iskalcu rudnin očitno 
znamenje, da se nahaja pod pla-
stjo zemlje zlata ali srebrna 
ruda, v največ slučajih pa so 
odkrili bogate rudnike po na-
ključju. Človek bi mislil in 
trdil, da je sedaj, ko se najde, 
kak zlati prospekt vseh težkoč 
konec, toda temu ni tako. Sedaj 

toiskalca in koliko jih je, ki na 
se šele prične trnjeva pot zla-
cilju omagajo. Prva dela v 
novo dobljenem rudnem najdi-
šču so naslednja: 

Potreba je pričeti kopati, da 
se odkrije žila, treba je prera-
čunati že v začetku, kakšna je 
ruda z ozirom na njeno komer-
cijalno vrednost. Koliko vse-
buje zlata, srebra, svinca, bakra 
itd. In to delo, katerega ime-
nujejo rudarji "developanje," 
stane tisoče in tisoče dolarjev 
in v mnogih slučajih je vse to 
delo zastonj, ker se je izkazalo, 
da je ta "depozit" rude prišel 
od nekod1 drugje, ali pa da je 
le samo "secondary euricle 
meub" in to je tista fata-mor-
gana, pred katero čutijo zlato-
iskalci upravičen strah. Nasta-
ne na sledeči način: iz zemlje 
prihajajoča voda, ki je nasiče-
na z raznimi rudniškimi razto-
piami, si pod plastjo zemlje ali 
pa tudi na vrhu, najde pot zo-
pet pod zemljo. Ker pa je po 
vršina zemlje polna raznih raz-
poklin, si voda izbere eno iz-
med teh razpoklin ter zopet 
pronica v zemljo. Ko gre skozi 
plasti peska in drobnega ka-
menja, zgublja rudninske raz-
topline med tem peskom; te 
rudninske raztopline v teku ti-
sočletij oksidirajo, navzamejo 
se kisika iz zraka ter se vsesa-
jo med razpoke kamenja ali pa 
se zgostijo samostojno med pe-
skom. Voda, ki prihaja po svo-
jih potih pod zemljo, prinaša 
vedno novih rudninskih razto-
pin in na ta nain tvorijo bogate 
žile ali pa samo "početi," ki pa 
po svoji vrednosti zelo varira-
jo. Dogodi.se, da vzamejo iz 
takega "pocketa" več ton rude, 
vendar rudarji ne polagajo ve-
like važnosti na take najdbe, 
ker se "pocket" kmalu zoži in 
popolnoma prestane. Dosti več-
je važnosti je pa žila, masa ka-
menja in belosivkaste gline, ki 
leži med kamenitima stenama. 
Vsa ta masa je kolikor toliko 
mineralizirana, navadno pa te-
če med to maso bolj ali manj 
debela žila kvarca ali pa sul-
fata, ki vsebuje znatne količine 
zlata, srebra itd. In ko pride 
mo pod zemljo do take žile, se 
začasno "developanje" konča, 
delo prehaja v drugo fazo, pro-
dukcijo, to je izvažanje rude iz 
rudnika od več ali manj ugo-
tovljene stalne žile, katera se 
pošlje v topilnico. Procesi, ka-
teri se vršijo tu, so zelo kom 
plicirani, zato jih tu ne bomo 
navajali, pač pa omenim le to 
liko, da tudi novorojeni rudni 
ški ravnatelji (prej zlatoiskal 
ci) nimajo o tem dosti več poj-
ma kot vi, ki to čitate. Ako so 
poročila iz topilnice ugodna, 
katera so vendar že večkrat za-
peljala marsikaterega lastnika 
novo nastalega rudnika, si za-
čne za rudnik takoj umišljati 
potrebne in nepotrebe stvari že 
samo na podlagi nekaj ton izko-
pane rude. Ako ima lastnik 
sam denar, ali pa, da za rudnik 
zainteresira drugo osebo ali 
družbo, se hoče seveda takoj 
predstaviti javnosti. Prične 
prej na popolni pustinji gradi-
ti nepotrebna poslopja, posta-
vi mlin za mletje rude, ki sta-
ne med 10,000 do 25,000 dolar-
jev, spelje se po vseh poslopjih 
elektrika tudi v tistih 1000 čev-
ljev rova itd. In predno je leto 
okrog, je blagajna prazna, mlin 
ne obratuje, ker ni denarja, da 
bi se ven jemalo rudo iz rudni-
ka, katerega je odkril. »Posledi-
ce takega gospodarstva so', da 
sam zgubi premoženje, zgubi 
zaupanje delničarjev, ker krat-
ko malo nočejo več dati denar-
ja. Rudnik je morda vreden mi-
lijone, toda nihče ne ve, koliko 
je rude v njem, ki bi se izpla-
čalo jo vzeti iz rova. Tekom 
gradnje r a z n i h nepotrebnih 
poslopij, cest in nabave stro-
jev, katere bi lahko nadome-
stili kramp in lopata, so se na-
kopičili dolgovi; upniki prično 
pritiskati in kriza je nezogbna. 
Konec je ta, da pride vse na 
boben, — prospektor sam pa 
je padel iz viška svoje slave 
zopet nazaj na trdna tla, in še-

le takrat se izpametuje in pri-
pozna sam sebi, da je ravnal 
napačno. 

Na zapadu U. S. A. in sosed-
ne Kanade, kjer se razprostira 
rudnik, naslednje besede: Ve-
deti na stotine opuščenih zla-
tih rudnikov, kjer poslopja raz-
padajo, rovi so udrti in divja 
narava si na svoj sigurni način 
prizadeva pokriti človeške sla-
bosti s vsojo bujno floro teh 
pokrajin. 

Rudniški državni inšpektor 
rudniški pas, imamo priliko vi-
je dejal, ko si je ogledal neki 
čina zlatoiskalcev ne ve, kako 
voditi rudnik. Biti zlajtoiska-
lec je vse kaj drugega, kakor 
biti rudniški ravnatelj. Prvi 
poklic je sama romantika in 
strast, medtem ko mo^a biti 
rudniški ravnatelj stvarnega 
mišljenja. Večina vseh rudni-
ških družb preveč zida na ne-
gotove podatke. Ako hočete, 
da bo vaš rudnik, o katerem ni 
nobenega dvoma, da je v resni-
ci vreden tega imena, nosil va-
šim delničarjem dividende, je 
potrebno tole: Know the facts. 

Kaj je hotel s tem povedati / 
Know the facts? 

S tem je hotel povedati: Pre-
dno morete sploh misliti na 
gradnjo poslopij, cest, mlina in 
nabavo strojev, morate vedeti, 
kaj imate pod zemljo. Ni zado-
sti, ako se žilo samo odpre, niti 
ni zadosti, da se napravi 1000 
čevljev rova in se vso rudo po-
bere ven in spravi v šmelco. 
Treba je najprej vedeti, koliko 
je te rude, kakšna je ta ruda 
in koliko dolarjev v srebru in 
zlatu nosi na tono. Treba je 
kopati raven rov ne samo po 
sto čevljev. Rov se mora ko-
pati naprej toliko časa, da pri-
de v zemljo, ki jamči, da bo 
žila ostala stalna, da se ugoto-
vi karaktiristika rude in kate-
ra kovina je dominantna, to je, 
katere kovine je največ v rudi. 
Ko smo to dognali, je treba 
presekati rov na desno in na le-
vo vsaj na vsakih 100 čevljev, 
da se dožene debelost žile. Kaj-
ti nihče ne more reči, da je edi-
na žila tista, po kateri smo ko-
pali rov. Žila je lahko široka 
100 ali več sto čevljev. Zato je 
absolutno potrebno, da se pri-
de do resnične ali "true hang-
ing our foot wall" in tudi pre-
ko meje širine žile. Ko smo ta-
ko opredelili maso na obeh 
straneh rova v kvadrate, zra-
čunamo lahko brez vsake tež-
koče, koliko ton rude imamo 
pripravljene za mlin, to je, da 
se iz rude vzame zlato, srebro 
in eventuelno tudi svinec. Se-
daj šele smo opravičeni in lah-
ko brez skrbi pričnemo delati 
načrte za mlin, stroje in druga 
potrebna poslopja, kajti ruda, 
ki je pripravljena, bo n. pr. za-
lagala mlin za nepretrgano 
produkcijo dve ali tri leta. In 
če računamo, da bo prinesla 
vsaka tona samo 10 dolarjev, 
mlin pa imamo, ki bo stri na 
dan 50 ton, bo produkcija 
dnevno med 400 do 500 dolar-
ji, stroški pa ne bodo več kot 
150 dolrajev. Smrtni greh pa 
ima tisti, kateri samo iz rudni-
ka jemlje, kdor živi samo od 
danes do jutri in ne skrbi za 
to, da bo rudnik pripravil za 
bodočo operacijo. Razpolagati 
z ljudskim denarjem, je zelo 
lahko, toda za ljudski denar 
nekaj ustvariti, je težje. Ker 
kakor hitro je enkrat zavože-
no, se da le s težavo spraviti 
voz iz blata in delničarji si o-
pečejo prste. 

o 
ANEKDOTA 

Ko so nekdaj v Amsterdamu 
vprizarjali "strašno-lepo" žalo-
igro o dveh "Obglavijencih," so 
obe glavi dali v skledo na mizo. 
To so storili tako, da sta ta dva 
igralca, ki sta čepela pod mizo, 
vtaknila glavo skozi preluknja-
no. mizo v skledo. 

Nekega dne pa si je tovariš 
dovolil šalo, da je rob sklede 
potresel s poprom. Obe glavi 
sta vprav tedaj, ko bi moral 
biti prizor najbolj žalosten, za-
čeli na vso moč kihati. 

Iz žaloigre je nastala burka. 
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NAŠA JEDNOTA IN NJENI ČLANI-VOJAKI 
Ko je izbruhnila druga svetovna vojna, se je tudi nasa 

Jednota odzvala klicu domovine, da je že kupila za lepo svoto 
vojnih bondov, tako pa tudi, da je do danes odšlo ze 3,951 na-
ših članov-vojakov v ameriško armado; med temi je tudi ne-
kaj naših članic. 

Od teh naših vrlih borcev je padlo na bojnem polju ze 
H 4 naših sobratov in ena članica (prva) , o kateri je na današ-
i.ji prvi strani bolj obširno poročano. 

Da napram tem članom-vojakom vsaj deloma vršimo naso 
patriotično in bratsko dolžnost, je bilo že na naši zadnji kon-
venciji v Chicagu sklenjeno, da bo naša Jednota za vsak smrt-
• , slučaj istih izplačala celo svoto brez kake omejitve kakor 
M) to nekatere druge organizacije vršile; tako se tudi ni našim 
članom-vojakom nobenega asesmenta zvišalo. 

Da bi bilo mogoče vse to. vršiti je naša Jednota prva uved-
la svoj patriotični sklad po 10c na mesec za vse članstvo odra-
slega oddelka z izjemo članov-vojakov. Dasiravno smo imeli 
že lepo število smrtnih slučajev naših članov-vojakov, ima Jed-
nota še vseeno $61,781.10 v tem skladu. 

Tekom prvega semestra tega leta smo imeli 57 smrtnih 
F lučajev naših članov-vojakov, poškodb in operacij se je izpla-
čalo 13, slučajev bolezni pa 28. Dosedaj se je izplačalo tem 
članom poškodninske podpore v 85 slučajih. Izmed skupnega 
števila v vojni službi se nahajajočih naših bratov in sester je 
prostovoljno zavarovanih za poškodninsko podporo 3,602, za 
bolniško pa 987. 

Tudi v nekem drugem oziru ima naša Jednota lepo ureje-
no za člane-vojake, ko se vrnejo iz vojne službe. Ako se glasi 
vojaška izpustnica, da je dotičnik zdrav, se ga sprejme nazaj v 
dobi 60 dni brez kake druge zdravniške preiskave; ta način 
m a vpeljano menda edino naša Jednota. 

še nekaj lepega lahko najdete v tem oziru pri naši Jed-
noti. Ko se pripeti kakšen smrtni slučaj našega člana-vojaka, 
se iz glavnega urada njegovim sorodnikom pošlje lepo izdelano 
izjavo sožalja, zaeno pa tudi $5.00 za eno sv. mašo zadušnico, 
kar je gotovo sorodnikom nekaka delna tolažba. 

Vsi gori navedeni podatki glede naših članov-vojakov naj 
1 odo agitatorjem sedanje naše DU kampanje v spodbudo in 
navodilo pri pridobivanju novih članov,! 

o 
POLLETNI RAČUN GLASILA K. S. K. JEDNOTE 

Od 1. januarja do 30. junija 1945 
DOHODKI 

Mesec Gl. urad Oglasi Naroč. Skupaj 
Januar $ 1,955.10 $127.00 $ 8.00 $ 2,090.10 
Februar ... .. 1,954.33 79.89 4.00 2,038.22 
M are 1,956.50 73.40 — . — 2,029.90 
April 1,957.48 41.30 2.00 2,000.78 
Maj 1,959.58 75.50 — . — 2,035.08 
j unij 1,961.47 107.75 — . — — 2,068.92 

Skupaj .'.. ..$11,744.46 $504.84 ~ $14.00 $12,763.30 

IZDATKI 
Mesec Plača Tisk lista Poštnina Razno Skupaj 
Januar $ 300.00 $1,640.00 $500.00 $200.00 $ 2,640.00 
Februar 300.00 1,312.00 — . — — . — 1,612.00 
Marc .... 300.00 1,312.00 ' — . — — . - — 1,612.00 
April .... 300.00 1,312.00 350.00 100.00 2,062.00 
Maj 300.00 1,640.00 — . — — . — 1,940.00 
Junij .... 300.00 1,311.00 

»z 
100.00 1,711.00 

Skupaj $1,800.00 $8,527.00 $850.00 $400.00 
Odračunjeno depozit poštnine in ročna blagajna 

$11,577.00 
$ 29.74 

Skupaj $11,547.30 

Pregled izgube ali prebitka 
Dohodki $12,263.30 
Izdatki $11,547.30 

Čisti prebitek $ 716.00 

Imetje Jednote pri Glasilu 
Depozit na pošti $ 21.48 
Ročna blagajna &22 
Kredit pri neplačanih oglasih 43.80 
Inventar v uredništvu 200.00 

Skupaj $273.50 

Nadzornemu odboru v pregled predloženo 27. julija 1945. 
Ivan Zupan, upravnik lista. 

Računi in knjige pregledane 27. julija 1945 in pronajde-
ne v redu. 

George Brince, Mary E. Polutnik, Frank Lokar, 
John Pezdirtz, Mary Hochevar, nadzorniki KSKJ. 

Zapriseženo in podpisano v moji prisotnosti dne 27. julija 
1945. 

(Pečat - Seal) VIDA ZALAR, 
Javni notar (Notary Public. 

My commission expires 4-17-1948. 

KATERO ZAVARO-
VANJE JE BOUSE? 
Statistični podatki petindvaj-

setih najmočnejših komercijal-
nih insurance družb in petin-
dvajsetih največjih bratskih 
podpornih organizacij, izdani 
za poslovanje lanskega leta, 
jasno govorijo, kaj je boljše za 
ljudstvo: privatno ali javno, 
oziroma ljudsko lastništvo za-
varovanja. Povprečni stroški 
25 privatnih insurance družb 
v letu 1944, ki so imele skoro 
dve milijardi dohodkov v ome-
njenem letu, znašajo na vsa-
kih $1000 zavarovalnine $4.36, 
medtem ko znašajo upravni 
stroški bratskih podpornih or-
ganizacij v istem letu na $1000 
le $2.62. LfUdje, zavarovani 
pri komercijalnih družbah za 
življenje, morajo plačati $1.74 
več letno na vsak tisoč dolar-
jev zavarovalnine kot pri brat-
skih podpornih organizacijah. 
Katere insurance organizacije 
nudijo delavcu boljše finančne 
pogoje glede prispevkov, na 
podlagi navedenih številk, ni 
posebno težko ugotoviti. 

o 

NOVI DELAVSKI TAJNIK— 
LEWIS B. SCHWELLEN-

BACH 

Ko je predsednik Truman 
imenoval Lewis B. Schwellen-
bacha za delavskega tajnika 
in naslednika Frances Perkin-
sove, ki je držala to mesto sko-
zi dolgo vrsto let, je postavil 
na važno mesto v svojem ka-
binetu moža, ki je bil pristaš 
politike predsednika Roosevel-
ta in to posebno v zadevi nje-
govega legislativnega progra-
ma. Obenem pa je novi delav-
ski tajnik tudi mož, katerega 
nastavitev v tem važnem ura-
du je pozdravilo tudi delavst-
vo, to se pravi, organizirano 
delavstvo. Schwellenbach, ki 
je ožji prijatelj predsednika 
Trumana, ter je bil tudi prija-
telj p o k o j n e g a predsednika 
Roosevelta, je bil pet let v se-
natu (1935-1941). Kot sena-
tor je glasoval za tako važne 
predlove kot je bil Wagnerjev 
akt in zakon za čezurno plačo. 
Na zapadni obali je zastopal 
število legalnih slučajev za de-
lavske unije, ter je prav dobro 
seznanjen s temeljnimi delav-
skimi problemi. 

Tekom časa, ko je bil sena-
tor, je bil Schwellenbach eden 
od štirih senatorjev, ki so vo-
dili borbo za sprejetje večjega 
dela newdealske zakonodaje, 
sedanji predsednik je bil eden 
od teh štirih senatorjev. Kot 
senator se je sedanji delavski 
tajnik zelo zoperstavljal te-
mu, da bi se prodalo Japonski 
staro železo. Zagovarjal je 
tudi stvar civilnfh svoboščin in 
delavskih pravic, ko je bil vo-
dilni član senatnih odsekov, *ki 
so delovali na teh poljih. 

Leta 1941, je sodnik Schwel-
lenbach podal ostavko v sena-
tu in je sprejel imenovanje 
zveznega okrožnega sodnika 
za vzhodno okrožje države 
Washington. Sedaj se- je od-
povedal tej trajni službi in je 
sprejel mesto delavskega taj-
nika v Trumanovem kabinetu. 

Sodnik Schwellenbach je bil 
rojen v kraju Superior, v drža-
vi Wisconsin, leta 1894. Izpit 
je položil na pravnem oddelku 
univerze Washington, kjer je 
tudi nekaj časa učil. Tekom 
prve svetovne vojne je bil kot 
prostak pri ameriški infanteri-
ji. Zelo se zanima za občno 
ljudsko izobrazbo oziroma vz-
gojo. Od leta 1941 pa do 
1944 je služil kot predsednik 
odbora državnega k o l e g i j a 
Washington. V septembru la-
ni je bil imenovan za predsed-
nika fakultete (dean) na prav-
ni šoli Gonzaga, v Spokane, 
Wash. 

Njegovo imenovanje obenem 
zadovoljivo vpliva na državo 
ob pacifiški obali, ker so tako 
reprezentirane v kabinetu. 

—FLIS. 

Bratstvo 
Glavno, kar j e prineslo člo-

veštvu krščanstvo, je misel in 
dejstvo bratstva. Ce današnji 
človek gleda na svojega bliž-
njega, je nehote njegovo prvo 
čustvo: to je moj sovražnik. 
Znani angleški modroslovec j e 
dal temu izraza v prolulem re-
ku : Homo homini lupus — člo-
vek je človeku volk. Vsak zase 
in vsak sam sebi Bog, zato vsi 
drug proti drugemu in vsi zo-
per Boga — to je bistvo evrop-
ske brezbožne kulture. Narodi 
ne težijo k nekemu skupnemu 
središču, ampak stran od nje-
ga ter žive v stalni medsebojni 
napetosti, kakor vojak na straži, 
ki j e^edno pripravljen na na-
pad. Mi poznamo svojega bli-
žnjega le kot terišče, kot mejo, 
ki loči dve usodi, liakor hitro 
se druga druge doti.kneta. Za-
to je ljubezen do bližnjega o-
ziroma bratstvo pri nas na sla-
bem glasu. Velja kot ženska 
sentimentalnost, dočim je prva 
krepost sodobnega človeka sa-
moljubje. 

Toda krščanski človek, ka-
kor ga Bog hoče, ne doživlja 
sveta iz svojega lastnega Jaz, 
tudi ne iz svojega Ti, ampak iz 
Mi. Kristjan najprej čuti z vso 
silo svoje duše skupnost, ima 
zato do svojega bližnjega čisto 
neposredno razmerje, živi tako 
rekoč njegovo življenje in če 
gleda okrog sebe, vidi brate, 
ne pa nasprotnike. Vtrjuje v 
naravno dobroto svojega bliž-
njega, dokler ni dokazano na-
sprotno, dočim sodobni nekr-
ščaski človek (ki pa si kljub 
temu domišlja, da je kristjan) 
svojega bližnjega najprej od-
klanja kot svojega naravnega 
nasprotnika, dokler ne dobi 
nasprotnega dokaza. Zato je 
postalo življenje med nami v 
zadnjih stoletjih tako neznos-
no, ker poteka v samih medse-
bojnih borbah in roparskih ter 
tekmovalnih nagonih, in če v 
taki- družbi kdo zaide v stisko, 
je izgubljen. Na tem meščan-
skem samoljubju bo Evropa 
propadla. 

Seveda slišimo ugovor: Ali 
mar ni v Evropi bilo bratstvo? 
Ali ni spadalo k idealom fran-
coske revolucije? Ali niso be-
sede svoboda, enakost, bratstvo 
podžgale vso Evropo in jo o-
svobodile? Žalibog moramo od-
govoriti: ne! Kar je francoski 
revolucij onarni meščan razu-
mel pod temi besedami, ni to, 
kar misli in uči krščanstvo. 
Bratstvo — fraternite — od 1. 
1789 ni bilo izraz ogranskega 
bratstva, ampak le formula za 
izenačenje zunanjih pogojev 
političnega ig družabnega živ-
ljeja. To bratstvo je bilo samo 
enakost — egalite — vdrugič. 
Liberte — svoboda — ni bila 
stremljenje, da bi človek pre-
magal ograje, ki si jih je po-
stavil okoli sebe, ampak le svo-
boda egoistične konkurence 
vseh pod enakimi pogoji. J o je 
bila enakost vtretjič. Podrli so 
ograje med ljudmi, da bi še 
bolj sprostili egoizem vsajko-
gar. To je pomen gesla: frater-
nite, egalite in liberte. To ni bi-
la krščanska zapoved, da spo-
štujmo božjo podobo v vseh 
ljudeh, ampak izdajstvo prave-
ga bratstva. Navadno senti-
mentalno laž je imenoval to 
geslo francoske revolucije Fo-
rel in je zadel pravo. 

Schubart. 
V njegovi knjigi "O Evropi" 

o 

Borzna igra za pšenico v 
Kanadi 

Stojim na galeriji, ki je pol-
na ljudi, in gledam nizdol na 

; nekakšen rov, ali bolje — v a-
: reno. Osmerokotna je, lesene 
j stopnice vodijo vanjo. Arena 
j in stopnice so polne ljudi div-
jih kretenj. Temu kraju se re-
če "Pitt" in je središče svetov-

' ne žitne trgovine. V Pittu se 
| bije bitka za žito. Danes je ve-
j lika bitka, vsa borza je polna 
i ljudi, ne samo tu v 7. nadstrop-
ju, kjer je borzna dvorana, 
marveč tudi spodaj v pritličju, 

v pisarnah mešetarjev. Zgoraj 
špekulirajo mogotci, Člani bor-
ze, gospoda žitne trgovine. Da 
si član borze, ni kar tako in je 
to draga zadeva. Da ima kdo 
pravico, da sme tu spodaj v 
Pittu kričati z drugimi vred in 
mahati z rokami in špekulirati, 
stane 50,000 dolarjev pristoj-
bine. V pritličju med meše-
tarji se lahko vsakdo iznebi 
svojega denarja, ki hoče tvega-
ti nekaj dolarjev. Vse to splo-
šno razburjenje je jako raz-
umljivo. Pred nekaj dnevi so 
se začele cene za pšenico dvi-
gati. Vsa Kanada, vsa Ame-
rika se je začela razburjati. 
Dviganje stopinj vročice kake-
ga na smrt bolnega človeka, 
ne bi moglo biti bolj v skrbeh 
opazovano, kakor je ta toplo-
mer pšeničnih cen. Spočetka 
se je dvigala cena za bušelj 
pšenice počasi, nato pa hitreje. 
Časopisi so kar vriskali od ve-
selja. Prvikrat je bila spet 
dosežena dolarska marka. Le 
naprej, le naprej, cene so mo-
rale plezati kvišku! "Biki" so 
dali pšeničue cene na svoje 
rogove in so jih suvali više in 
više. V ozadju pa so jezno 
renčali "medvedje" in so pre-
žali na svoje šanse. "Biki" so 
špekulantje najvišje vrste. Ti 
nakupijo žita, ko je poceni ali 
ko se jim zdi poceni, in poga-
njajo cene z vsemi pripomočki 
kvišku, da ga potem prodaja-
jo. "Medvedje" pa so — o-
oratno — prodali žito, ki ga pa 
— mimogrede povedano — ni-
ti nimajo niti ga niso nikoli 
plačali — in skušajo cene po-
tisniti nizdol, da bi žito poceni 
kupili. 

Pomislim na mnoge farmar-
je, ki jim ta zmedeni dirindaj 
pšeničnih cen vzame vsakršno 
'.možnost za preračunanje, ki 
.ja borzna igra poniža do špe-
kulantov. Kje naj žito proda-
jo Nihče ne ve tega. Tudi 
špekulantje ne, ki vendar sami 
določajo cene. Tu sta še Ar-
gentina in Avstralija razen 
Kanade in Združenih držav. 
Potem ima pa še božja volja 
tudi besedo zraven. Mogoče je 
-uša, mogoče povodenj ; ali so 
kobilice, ali je žetev prav iz-
redno obilna. Nihče ne ve te-
^a. Vse to je važnega pomena 
za kanadskega pšeničnega far-
marja, ki je popolnoma nave-
zan samo na izvoz, ki zavisi sa-
mo od izvoza bolj kot vsakdo. 
Zakaj Kanada proizvaja v do-
brih letinah od 500 do 600 mi-
lijonov bušljev, potrebuje pa 
zase le za semensko žito naj-
več 100 milijonov bušljev. 

Zaradi teh stvari in pa, da bi 
se otresli svoje smrtne sovraž-
nice borze, so prerijski farmar-
ji ustanovili po prvi svetovni 
vojni družbo "Pool ." Vsi pše-
nični kmetje naj bi se zbrali 
skupaj, naj bi oddali svojo že-
tev "Poolu," naj bi potem oni 
narekovali pšenične cene sve-
tovnemu trgu s svojo pšenico. 
Toda zgodilo se je, da se niso 
vsi farmarji jprikl j učili "Poo : 

lu'' in da so-ru še druge velike 
pšenične države. "Pool" je za-
šel v največje finančne težko-
če. Slednjič je priskočila vla-
da na pomoč in je jamčila za 
bančne dolgove "Poola." Tako 
je "Pool" obstal, a svojo vla-
dajočo postojanko je izgubil. 
Današnji je le še družba, kakor 
so di-uge, ki sprejema žito v ko-
misijo. Upanje na kake stal-
ne, trdne pšenične cene je šlo 
po vodi, ples na borzi pa divja 
naprej. Ljudje so zgneteni na 
borzi kar v nagnusno gručo, v 
klobčič samih zveriženih, drug 
z drugim se borečih trupel. — 
Pitt se je spremenil v gnojno 
jamo. 

Kazalec na uri se bliža kon-
cu borze. Kretnje postajajo 
bolj in bolj divje. Kriki so 
zmeraj bolj hripavi. Občudu-
jem oba uradnika za svojima 
mizama, ki ujemata iz vsega 
tega meteža krikov pravilno 
številke in jih telefonirata fan-
tičem na galeriji, ki tekajo ub 
steni dvorane sem in tja in *« 
pisujejo z vso naglico številke 
drugo pod drugo. Ti fantjo i-

majo telefonske slušalke kar 
na ušesih in ko tako tekajo 
ob tablah sem in tja, so zme-
raj po žici v zvezi z obema mi-
zama. Avtomati jih vodijo ka-
kor lutke, kakor umetno nare-
jene ljudi, ki jih je treba z ži-
co voditi in navijati. 

Štirinajst minut čez poldne. 
Cez eno minuto bo konec bor-
ze. Kriki tam spodaj so se iz-
premenili v tuljenje in rjove-
nje. Nikomur, ki tu na galeri-
j i stoji in gleda, ne more priti 
na misel, da se tam spodaj se-
daj prodaja pšenica, vsakda-
nji kruh, najvažnejša prehana 
človeštva. Pa saj* že zdavnaj 
to ni več kruh in pšenica, za 
kar se bi j e jo tam spodaj. Šte-
vilke, ki frč i jo od ust do ust, 
niso s tem, kar prav za prav 
predstavljajo, — toliko in to-
liko bušljev pšenice — niti ma-
lo v zvezi. To so same praz-
ne številke, namišljena števi-
la. # T o je slepa hazardna igra, 
je pšenična ruleta. To je igra 
brezkrvnih senc, en sam zme-
den ples strahov. Toda je ig-
ra, ki j o morajo živi l judje 
plačati s krvjo in znojem, ti-
sti l judje, ki so se mučili za 
pšenico, ki tu na divje špeku-
lirajo z njo. 

Zvon se oglasi. Borze je ko-
nec. Le počasi se polega raz-
burjenje. Iz Pitta odmevajo 
kriki kakor od ljudi, ki se po-
tapljajo. V ušesih mi doni 
zamolkli zvok borznega zvon-
ca. Tako mi je, kakor bi sli-
šal, da bije ura gospodarstvu 
vsega sveta. 

o 

Pot v mir 
Od prvih začetkov ameriške 

zgodovine so prihajali sem 
ljudje iz vseh predelov sveta, 
da uidejo verigam tiranije in 
strahotam l a k o t e . V svojih 
prizadevanjih za dosego istih 
ciljev so možje in žene vseh ras 
in veroizpovedanj zgradili mo-
gočno in svobodno državo. 

Živeli smo tu na tej zemlji 
približno 170 let in smo bili 
svobodni pred strahom — svo-
bodni, da govorimo kar misli-
mo, bodisi da smo bili doma 
ali na cesti ali na shodih. Svo-
bodni, da pišemo ali čitamo ča-
sopise in knjige po svoji volji. 
Svobodni, da molimo v cerkvah 
ali sinagogah. Mi Amerikanci 
pa smo tudi prišli bližje svobo-
di od pomanjkanja kot kateri 
koli drugi narod na svetu. Na-
še mezde so najvišje, naša hra-
na in naša obleka najboljša, 
naši domovi in naše šole so 
najbolje. 

Zategadelj se ni čuditi, da 
je naša dežela slavna kot "de-
žela svobodnih ljudi." Toda 
radi tega še ne velja, da bilo 
nekaj čisto amerikanskega v 

teh idealih svobode pred stra-
hom in pomanjkanjem. Mož-
je in žene so vsepovsod in vse-
lej stremeli za temi osnovnimi 
človeškimi svoboščinami — in 
milijoni so prišli sem z vseh 
koncev in krajev sveta, da na-
pravijo Ameriko "deželo svo-
bode." 

Mnogi izmed nas pa so kma-
lu pozabili težave in napore 
ljudi v tujih deželah. Zdelo se 
je, ko da njihovi problemi niso 
povezani z našimi. Mislili 
smo, da je vseeno, ako oni dru-
gi, tamkaj onstran morja, trpe 
in so preganjani — ako smo le 
mi sami svobodni in uživamo 
svoje pravice. Celo ko so naci-
sti začeli svojo gonjo in se ri-
nili na oblast, so mnogi izmed 
nas menili, da se nas to ne tiče. 
Vsi zdaj vemo, kaj se je zgo-
dilo — kako je nacistični te-
ror, ki je najprej udaril po Ži-
dih, rastel in požiral skupino 
za skupino in državo za drža-
vo, dokler ni bila vsa Evropa 
zasužnjena. 

Ko je bila Evropa v verigah, 
vklenjena n potlačena, so na-
cisti in njihovi japonski po-
bratimi krenili na pot osvaja-
nja vsega sveta — in v Pearl 
Harbor ju smo spoznali, da smo 
bili tudi mi med žrtvami, kate-
re so si bili izbrali. Naučili smo 
se resnice, da tirani, ki nekje 
drugje kratijo človeške pravi-
ce katerega koli drugega ljud-
stva, ogražajo istočasno tudi 
naše lastne dragocene svobo-
ščine. 

Predsednik Roosevelt in mi-
nisterski predsednik Church-
ill sta priznala to resnieo, ko 
sta pred štirimi leti sestavila 
Atlantski carter, dne 14. avgu-
sta 1941. Vedela sta, da bo 
mogoče nuditi "svetu boljšo bo-
dočnost" le, ako postanejo 
l judje vsepovsod po svetu svo-
bodni. Takrat sta postavila 
zedinjenim narodom naslednji 
c i l j : "Da se ustanovi mir, ki 
bo omogočil vsem narodom, da 
žive>v&rno v svojih mejah, m 
bo nudil jamstvo, da bodo vsa 
ljudstva vsepovsod živela vse 
svoje življenje v svobodi od 
straha in pomanjkanja." 

Na podlagi tega osnovnega 
j načrta so šli zedinjeui narodi 
! daleč naprej na svojem potu. 
I S skupnimi napori smo porazi-
| li sile tiranije v Evropi in se 
! približujemo tudi na Tihem o-
ceanu koncu svojih nalog. Sku-

, paj smo izdelali načrt za sve-
I tovno organizacijo varnosti — 
i za mašinerijo mednarodnega 
sodelovali j « . S k u p a j bomo 

J spravili v obrat to mašinerijo 
j in z Atlantskim čarterjem kot 
svojo zvezdo vodnico bomo do-
segli svoj veliki cilj trajnega 
miru na svetu, ki bo svoboden. 

ONA. 

I ; Kaisvv /MF/N/T/IIMV r Wwctmvcr, Washington, no 
»plovili novo bojno Unijo, ki je dobila ime /x> znanem voj-
nem itotWvvuleu "Emit / V f « \ " ki je hi} nedavno ubit va 
otokit /»• Shimo, kjer $< je nahajal z našimi četami potem, 
ko se je vrnil i evtvfktkega bojišča. 
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QLAVNI URAD: H1-X) N. OHICAOO ST, JOLDTT. ILL. 
Telefon v glavnem uradu: JoUet MM; stanovanj« glavnega tajr^a MM. 

Od ustanovitve do 30. junija, 1945. znaša skupna izplačana podpora $9,674,526 
Solventnost 129.91% 

O L A Y N I O D B O R N I K I -
Glavni pradssdnlk: JOHN OKRU. «17 Eut "O" St, Pueblo, Odo. 
Prvi podpredsednik: JOHN ZKPRAN, 2723 W. 15th St.. Chicago, m. 
Drugi podpredsednik: MATH PAVLAKOVICH, 4715|Hatfleld St. Pittsburgh. Pa. 
Tretji podpredsednik: JOSEPH LEKSAN. 196—22nd St. N. W, Barberton. O. 
Četrti podpredsednik: MTKI CERKOVNIK. P. O BOK 267. BY. Mlnn. 
Peta podpredsednica: JOHANA MOHAR, 1138 Dillingham Ave, Sheboygan, Wis 
Šesti podpredsednik: GEORGE PAVLAKOVICH. 4573 Pearl St.. Denver 16. OoJo 
Glavni tajnik: JOSIP ZALAR, 351 N. Chicago St. Joliet. El. 
Pomotnl tajnik: LOTIŠ ŽELEZNIKAR 351 N. Chicago St, Joliet. DL 
Glavni blagajnik: MATT P. SLANA. 351 N. Chicago St, Joliet, 111. 
Duhovni vodja: REV. MATH BUTALA 416 N. Chicago Bt, JoUet 111. 
Vrhovni sdravnlk: DR. JOS E. URSICH. 1901 W. Cermak Rd. Chicago I HI 

N A D Z O R N I O D B O R 
predsednik: O KOROM J. BRINCE. 512 Adams Ave, Eveleth. Mlnn. 
Prva nadaarelca: MART 1. POLUTNIK. 1711 K 10th St, Lorain. O. 
Drugi nadzornik: PRANK LOKAR 1262 Hawthorns St, Pittsburgh. Pa. 
Tretji nadaomlk: JOHN PEZDIRTZ. 14904 Pepper Ave, Cleveland. O. 
Četrta nadzornica: MART HOCHEVAR. 21241 MUer Ave, Cleveland. O. 

F I N A N Č N I O D B O R 
Predsednik: JOHN GERM. S17 East "O" St, Pueblo. Cola 
Tajnik: JOSIP ZALAR 351 N. Chicago St, Joliet. Dl. 
Prvi odbornik: PRANK J. GOSPODARIC 300 Ruby St, JoUet. UL 
Drugi odbornik: MARTIN SHUKLE. 811 Avenue "A," Eveleth. Mlnn 
Tretji odbornik: RUDOLPH G. RUDMAN, 400 Burlington Rd, Wilkinsburg, Pa 
Četrti odbornik: GEORGE J. BRINCE, 512 Adams Ave, Eveleth. Mlnn. 

P O R O T N I O D B O R 
Predsednik: JOHN DECHMAN, 1102 Jancey St, Pittsburgh, Pa. 
Prva porotnica: MARY KOSMERL, 117—5th St, S. W, Chisbolm. Mlnn. 
Drugi porotnik: JOSEPH RUSS, 1101 E. 8th St, Pueblo. Colo. 
Tretji porotnik: JOHN OBLAK. 215 W. Walker St, Milwaukee, Wis. 
Četrti porotnik: JOHN TERSELICH, 1M7 W. Cermak Rd, Chicago. 111. 
Peti porotnik: JOHN BEVEC, Alexander Ave, Strabane, Pa. 
fiesU porotnik: LUKA MATANICH, 2524 E. 109th St, South Chicago. 111. 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN. «117 St Clair Ave, Cleveland. O 

VODJA ATLETIKE 
JOSEPH ZORC, 1045 Wadsworth Ave, North Chicago. PL 

NAČELNICA MLADINŠKE IN ŽENSKE AKTIVNOSTI 
JEAN M TEZAK. 457 Indiana St, Joliet. 111. 

Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naj se pošiljajo ns 
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 351 N. Chicago St, Joliet. UL; dopiM, 
d uštvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na GLASILO K. S. K 
JEDNOTE. 6117 St. Clair Ave, Cleveland 3. Ohio. 

ZAPISNIK 
polletnega zborovanja glavnega odbora K. S. K. 

Jednote, vršečega se od 27. do 28. julija 1945 
v glavnem uradu K. S. K. J. v Jolietu, 111. 

DRUG 1 SEJA, 27. JULIJA j Sobratje in sestre! Da ne bo-
POPOLI)\E *te mislili, da ne sme nas list 

Brat glavni predsednik od- nič o naši stari domovini pi-
pre zborovanje ob drugi uri po- sati, izvolite prečitati- važno 
poldne in Rev. Butala, duhovni resolucjo, ki je bila soglasno 
vodja opravi Gospodovo moli- sprejeta na 8. seji naše minule 
. t . konvencije v Chicagu dne 21. 
eNato se nadaljuje s poročili avgusta. Nahaja se na strani 

"lavnega dobora. 48-49 konvenčnega zapisnika. 
Poi očilo urednika-u pravnika Ali ta resolucija danes se ve-

Cenjena zbornica: \ W Mislim da! Toliko o tej 
Prav vesel in Bogu hvaležen j zadevi, 

sem da mi je bila dana prilika! V sedanji kampanji skušam 
udeležiti se te polletne seje i po možnosti delovati za večji 
. lavnega odbora. V januarju | uspeh iste. Pred vsem, da bi 
n Nem mogel priti semkaj ker | čimprej dosegli zaželjeno^ ste-
sem se bal prehlada na vožnji 
v hudi zimi. 

Na zadnji seji je prišlo pred 
zbornice troje pritožb iz naše 
države Ohio-glede urejevanja 
Glasila. Žal, da na iste nisem 
mogel osebno odgovarjati, zato 
je pa prišlo kasneje do nekakih 
nesporazumov med gl. tajni-
kom in menoj, kar se je kasne-
je uredilo. Morda je tudi se-
daj kaj pritožb iz države 0 -
hio? Na vse bom podal potre-
bna pojasnila. 

Dragi mi sobratje in sestre! 
81. leto že sedim pri uredniški 
mizi našega lista, pa še 
nikdar padale take in tako šte-
vilne bombe očitkov in napadov 
name, kakor se baš to vrši zad-
nji čas v "Ameriški Domovini." 
Tam so me že proglasili za ko-
munista, in celo za zločinca! 
Naš list in mene mešajo v sta-
rokrajske zadeve in politiko, 
tlasiravno se že od začetka voj-

vilo članstva 40,000, oglasite se 
še Vi s kakim spodbudnim 
člankom! 

Ker bo menda tudi vojna na 
Pacifiku kmalu končana, zato 
bi bilo umestno misliti in pri-
praviti se za vpostavitev lastne 
tiskarne, saj imamo v to svrho 
postavno dovoljenje določeno 
svoto. Prav bi bilo, da bi se naš 
list tiskalo v lastni tiskarni. 
Naj Vam danes omenim, de 
srno tekom zadnjih 21 let in 
pol v Clevelandu plačali same 
za tisk G l a s i l a lepo, svotc 
$345,619.00. Dvomim, da bi bila 

niso • tolika svota z lastno tiskarno? 
Iz polletnega poročila naše-

ga, lista je razvidno, da na-
vzlic visokim stroškom dona-
ša list Jednoti prebitek; za prvi 
-e m ester 1.1. je bilo istega $716. 
Priznanje gre zato onim vrlim 
družinam, ki so se rade volje 
odpovedali prejemanju nekaj 
številk lista Jednoti v dobro, ta-HRTVIIU "IT . | _. 

Glasila več tja ne pošilja.! ^ da se ga sedaj tiska name 
Jaz nisem prav nič drugega, kot : *to 28,000 iztisov samo 18,9o0. 
s lovenj i Američan in natura-! Končno želim vsem skupaj 
1 i/.i ran ameriški državljan, z v e - j največ uspeha na tem zborova-
stobo in vdanost sem prisegel j nJu-
samo naši zvezdnati zastavi, za , ' « » » Zupan 
vse druge se pa ne brigam; kot! uredmk-upravnik 
tak se tudi nočem, ne morem in j , Brat Zalar predlaga, brat 
ne smem . . Kot vesčani ured- Zeleznikar podpira, da se po-
nik se skušam držati člena 15 j ročilo sprejme. Sprejeto. 
Jednotinih pravil točka b) in j Poročilo vodje atletike^ 
da priobčujem tudi take stvari, | Rev. M. J. Butala, Supreme 
ki zanimajo naše članstvo. V i President Germ and Supreme 
tem slučaju navajam tudi od Board Members: 

ing c'hampiions were the St. 
Florians Maki Bros., Lodge 
No. 44 of South Chicago who 
led the field of some 75 teams 
that competed in the tourney 
at Waukegan, 111., in various 
bowling events of this KSKJ 
meet. Marty Svete's Tavern 
team of St. Anne's Lodge No. 
127 of Waukegan won the la-
dies team honors and the To-
mazin Tavern team of St. Ste-
phens ^odge No. l*of Chicago 
took the championship in the 
Past 45 event. Men's doubles 
champions: R. Konar - E. Ku-
cic. Men's singles: Stanley 
Kozek. All events: Aug. Stem-
pihar. Ladies doubles champ-
ions: Marge Engels and M. Ce-
lesnik. Singles champion: T. 
Papesh. Ladies All Events 
champion: Edith Ogrin. The 
tournament as usual was han-
dled very well by Secretary 
Frank Kosmach and the Mid-
west KSKJ Bowling Associa-
tion and their work is to be 
commended very highly. Tro-
phies and awards were arrang-
ed for all the championship 
teams and individuals. 

Lodge bowling leagues com-
pleting their 1944-45 seasons 
were led by the popular St. 
Stephen's Lodge No. 1 from 
Chicago, the Joliet Men's 
League and, the Joliet Ladies 
League and the Pueblo, Colo, 
league. 

Many of our lodges sponsor-
ed individual teams that com-
peted in numerous commercial 
and fraternal leagues and it is 
hoped that other lodges will 
follow this example and carry 
on with this good work now 
that conditions are to a certain 
extent becoming more favor-
able to such activities. 

Financial assistance was pro-
vided to several groups pro-
moting cadet activities and we 
can expect more action in 
these units and in other activi-
ties for our younger members 
as our various lodge leaders 
and the members of the Ath-
letic Board find more time to 
apply themselves to programs 
.hat will be beneficial to our 
KSKJ Union. Lodge officers 
and members are requested to 
give serious thought to the 
promotion of a program which 
will create an interest in our 
young people for the KSKJ or-
ganization. Now is the time 
hat we can provide true Am-

erican fraternal nourishment 
:o the many young people who 
are seeking an outlet for t'heir 
energies and it is our duty and 
desire to assist them. With 
the help of our many lodge of-
ficers who have this interest 
at heart we feel that the post-
war era holds a definite and 
promising era for our KSKJ 
organization and its youth ac-
ivities. 

At t'his time inquiry is being 
made from various Catholic 
s c h o o l s as to scholarship 
awards and in this regard re-
quests and recommendations 
are very welcome on the basis 
of which a definite policy and 
program can be established 
for our organization. 

Statement of receipts and 
disbursements: 
Jan. 1, 1945, 

Balance $ 9,948.10 
Transferred, 1st 

half of 1945 3,065.61 

časa do časa kaj važnih novic Activities during the pasi 
iz'Jugoslavije, o katerih poro- six months in the KSKJ recre 
čajo ameriški listi, katere se ational field were highlighted 
na/nanj a po radio in pošilja-by the 18th Annual Midwest 
tudi meni za objavo iz državne- Bowling Tournament and the 
ga informacijskega urada v completion of successful bowl-
Washingtonu. Žal, da nekateri | ing seasons by a number of 
ostrogledi smatrajo te novice'our lodge bowling leagues, 
z-i >tarokrajsko propagando. IThe Midwest tournament bowl-

(Not including cost 
of trophies and 
medals payable 
in July.) * 

Athletic Direct-
or's Salary, 6 
months 100.00 

Compensation, 
Joliet Cadets 50.00 

Compensation, 
St. Joseph's, 
No. 110 25.00 

Compensation, 
Midwest Bowl-
ing Ass'n :.. 50.00 

Athletic Director's 
per diem and 
travel, exp 8.00 

Total $13,013.71 

Disbursements: 
Compensations to 

bowling leagues: 
Joliet Ladies 

League 
Pueblo, Colo. 

Pueblo, Colo. 
League 

St. Stephens 
League, No. 1 

.$ 32.00 

20.00 

50.00 

Total to leagues.... 
Scholarship Fund 
18th Annual Mid-

west Bowling 
Tourney 

102.00 
400.00 

132.00 

Total disbursements $ 867.00 
Bal. June 30, '45 ....$12,146.71 
Bal. in Schol. Fund..$ 2,818.56 

The co-operation of the Su-
preme O f f i c e r s , Athletic 
Board members, lodge officers 
and members is appreciated 
and we thank everyone for 
their efforts in these times. 

Respectfully and fraternal-
ly submitted, 

Joseph Zorc, 
KSKJ Athletic Director. 

Brat Dečman predlaga, brat 
Lokar podpira, da se poročilo 
odobri. Sprejeto. 
Poročilo načelnice mladinske in 

ženske aktivnosti 
Sestra Jean M. Tezak, pravi, 

da nima posebnega poročila o 
mladinski in ženski aktivnosti 
iz zunanjih naselbin, toda v Jo-
lietu se aktivnost naše mladine 
uspešno razvija. Minuli teden 
se je na slavnosten način zapri-
seglo odbor mladinskega klu-
ba, ki ga je izvršil brat glavni 
tajnik. Navzoča sta biLi tudi 
brat Zeleznikar, pomožni gl. 
tajnik in brat Slana glavni bla-
gajnik, kakor tudi uradnice dr. 
sv. Genovefe. Vsi trije so % 
svoj ijn govorih navzoči mladini 
povdarjali važnost in korist 
takih klubov za našo organiza-
cijo in na mladino je naredilo 
io zelo dober vtis. Izkazalo se 
je, da so taki sestanki potrebni 
in zato se jih bo od časa do 
časa še prirejalo. 

V ostalih naselbinah ni po-
sebnega živi j a v tem oziru in 
zato bo oskrbela posebne okro-
žnice in jih razposlala na dru-
štv î, da se enaki krožki ustano-
vijo kjer je le mogoče. Upravi-
čeno se sestra Tezak sklicuje, 
da se osebno ne more udeleže-
vati in obiskovati naselbin 
v s l e d pomanjkanja vožnih 
sredstev in restrikcij,. in edina 
pot je, da se posluži korespon-
dence. 

Predlagano in podpirano, da 
se poročilo sestre Tezak odo-
bri. Sprejeto. 

Ker so s tem poročila glav-
nega odbora izčrpana, pridejo 
na dnevni red razne zadeve. 

1 
Razprava glede urejevanja 

Glasila 
Glede urejevanja Glasila s<. 

vname obširna razprava v ka 
tero poseže več glavnih odbor-
nikov. Brat Zalar opozarja 
brata Zupana, urednika, da naj 
bo previden in po svoji dolgo-
letni skušnji kot urednik tudi 
razsoden, kaj sme v Glasilo in 
kaj ne sme. Priporoča se mu. 
da naj se natančno ravna po 
Jednotinih pravilih in se mu 
na podle in neosnovane napa-
de ter razne očitke, ki so se 
zadnje čase pojavili v "Ameri-
ški Domovini," ne bo treba ozi-
rati, še manj pa zagovarjati. 

Brat John Germ, glavni 
predsednik izjavlja, da se je 
"Ameriška Domovina" tudi nje-
ga polastila in to veselje na-
vedenemu listu še v naprej 
prepušča, ki lahko s podlim, 
kroničnim natolcevanjem na 
dalj u je, in narod sam bo pa so 
dil njegova dela. 

Brat glavni tajnik prečita 
pismo brata John Pelhana, ki 
se vzame na znanje. 

Prečita se tudi pismo brata 
Matt Brozeniča, agilnega taj-
nika dr. štev. 163 v iPttsburgh, 
Pa., ki se vzame na znanje. 

Predložen je račun Jednoti-
nega odvetnika za prvo polovi 

co tega leta, v znesku $277.25, 
ki se ga odobri v izplačilo. 

Brat glavni tajnik predloži 
ebornici obširno pojasnilo gle-
de ocenitve Jednotinih certifi-
katov za v bodoče kakor sledi: 

Solventno8t Jednote 
Temeljem državnih določil se 

zahteva, da je koncem vsakega 
leta po aktuarju ocenjena vsa 
zavarovalnina vseh veljavnih 
certifikatov. 

Kot običajno je naš aktuar, 
Mr. ClaVence L. Alford, tudi 
za leto 1944 tako poročilo pri-
pravil. Iz aktuar j evega poroči-
la je razvidno finančno stališče 
organizacije koncem vsakega 
leta. 

Poročilo kaže, da je bil odde-
lek odraslih ob zaključku lan-
skega leta 125.30% solventen. 
Solventnost mladinskega oddel-
ka za isti čas pa je znašala 
387.137". To predvideva, da je 
Jednota ne. le samo solventna, 
P4Č pa NADSOLVENTNA. Z 
drugo besedo rečeno, oddelek 
o d r a s l e g a članstva je za 
25.30% nadsolventen, kar po-
meni, da je v skladu tega od-
delka poleg legalno predpisa-
ne in zahtevane rezerve še $1,-
103,353.10 preostanka. Preo-
stanek mladinskega oddelka pa 
znaša $224,398.48. 

Kakor veste je članstvu na-
še Jednote izdanih več vrst za-
varovalninskih certifikatov. Za 
vsak načrt zavarovalnine, pa je 
seveda tudi drugačen smrtnin-
ski asesment. Vzemimo član-
stvo oddelka odraslih. Največ-
je število članstva, plačuje 
smrtninski asesment po plačil-
ni lestvici "National Fraternal 
Congress" in 4'< obresti. Goto-
vo število članov in članic pla-
čuje smrtninski asesment pi 
plačilni lestvici "American Ex-
perience" in 4% obresti. Zopet 
gotovo število članstva plaču-
je asesment po "American Ex-
perience" in 3V-i' < obresti. Ena-
ko je tudi pri članstvu mladin-
kega oddelka. Od gotove za-

varovalnine se plačuje smrt-
ninski asesment po tabelici 
S t a n d a r d Industrial Table" 

.n 4'.' obresti; potem zopet po 
'American Experience" 4' < in 
ako zopet drugi plačujejo 

asesment na podlagi plačilne 
estvice "Standard Industrial' 
H V ' i'1 "American Exped-
ience" 3VL»'<. 

Zadnje čase se novo pristopi-
lim izdaja le certifikate, na 
podlagi katerih je smrtninski 
asesment plačljiv po "Ameri-
čan Experience" 31 '->'< ir 
'Standard Industrial" 3U'<. 

Naloga aktuarja je, da pri-
pravi poročilo za vsak načrt 
zavarovalnine tako, da vsak na-
:rt kaže število članov in čla-
nic, zavarovalnino, kakor tudi 
legalno zahtevano rezervo. 

Poleg tega poročila pa se za-
lteva od strani zavarovalnin-
ikega departmenta države. New 
¥"ork, da aktuar pripravi še 
posebno poročilo in to tako, da 
je vsa ona zavarovalnina, zb 
katero Članstvo plačuje smrt-
ninski asesment po lestvicah 
V/t obrestmi, ocenjena, na pod-
agi "American Experience' 

plačilne lestvice. Z drugo 
besedo rečeno, zahteva se, dč 
aktuar oceni vso zavarovalnino 
in to brez razlike, temeljem 
plačilne lestvice 31 

Te vrste poročilo kaže,\la se 
;ahteva pri oddelku odraslih 
$836,135.00 več legalne rezerve, 
kot se je zahteva pri navadno 
napravljenem poročilu. To po-
meni, da če se oceni zavaroval-
nino vseh certifikatov članstva 
odraslega oddelka na podlagi 
plačilne lestvice o* •>''<. 

Te vrste poročilo kaže, da se 
zahteva pri oddelku odraslih 
5866,135.00 več legalne rezerve 
kot se je zahteva pri navadno 
lapravljenem poročilu. To po-
meni, ̂ da če se oceni zavaroval 
nino vseh certifikatov članstva 
odraslega oddelka na podlagi 
plačilne lestvice 3 ^ % potem 
bi se znižal preostanek $1,103,-
353.10 na$237,218.00, in tako bi 
se znižala tudi solventnost iz 
125.30% na 104.54% 

Pri mladinskem oddelku se 
zahteva samo $5,097.00 več re-
zerve, kar je neznatnega pome-
na, kolikor se tiče solventnosti 
tega oddelka. 

Zakaj načelnik zavaroval-
ninskega oddelka države New 
York zahteva te vrste posebno 
poročilo? 

V pojasnilo Vam želim poda-
ti svoje lastno mnenje zakaj se 
to zahteva. 

V prvi vrsti želim omeniti, 
da na podlagi sedanjega držav-
nega zakona, se takih poročil 
še ne zahteva. Torej načelnik 
zavarovalninskega departmen-
ta ne zahteva takih poročil iz 
razloga, ker državni zakon tako 
določuje, pač pa se tako poro-
čilo zahteva v prvi vrsti vsled 
previdnosti. 

Pred leti je bilo mogoče de-
nar investirali po 5 in 6 od sto 
obresti. Dandanes se kaj take-
ga ne more več napraviti. I11 
dokler so investicije doprinaša-
ie visoke obresti, je zadostoval 
tudi smrtninski a s e s m e n t 
'American Experience" 4%. 
Ko je začela obrestna mera in-
vesticijam padati, se je mora-
lo uveljaviti tudi novo plačilno 
lestvico 'American Experience' 
3 1 / 2 % . 

Vzemimo za vzgled tole: Za 
ieto 1940 je znašala povprečna 
obrestna meri Jednotinih inve-
sticij 3.91%. Za lansko leto pa 
samo 3.18'/r. Jednotino premo-
ženje od leta do leta narašča, 
povprečna obrestna mera pri 
investicijah se pa znižuje. Za-
kaj to? 

Temu so krive razmere, v ka-
terih se že nekaj let nahajamo. 
Pred pričetnom vojne, je bila 
precejšnja vsota denarja po-
sojenega na zemljiške vknjiž« 
je; velike vsote denarja je bilo 
investiranega V razne obvezni-
:e. Te investicije so prinašale 
5, 6% in več obresti. Celo ban-
Ke so plačevale obresti ne sa-
mo od hranilnih vlog pač pa 
tudi ne vloge na čekovnem ra-
junu. Danes tega ni več. Šte-
vilni dolžniki, ki so imeli poso-
jila na posestva, so dolgove od-
plačali; zelo veliko bondov, ki 
so doprinašali visoke obresti, 
so bili vpoklicani in plačani in 
na mesta so bili izdani novi 
bondi s želo nizkimi obrestmi; 
banke danes ne plačajo več 
obresti, kot so jih. Poleg tega 
pa imamo danes! skoraj polovi-
co denarja investiranega v voj-
nih bondih, ki prinašajo samo 
2' To so vzroki, da se je 
povprečna obrestna mera in 
vesticijam tako znižala. 

Danes je težavno investira-
ti denar v zanesljive bonde ki 
bi prinašali nad 3%. 

Zavarovalninski nače ln ik i 
vse to dobro vedo, zato pa 
vsled previdnosti in koristi do 
organizacij zahtevajo razna 
poročila, potom katerih lahko 
sodijo v koliki meri sedanje 
r a z m e r e ogrožajo finančno 
stališče bratskih podpornih or-
ganizacij. 

Rekel sem, da državni zakon 
sedaj še ne določuje, da se mo-
ra vso zavarovalnino oceniti 
na podlagi Lahko se 
pa pričakuje, da bo tak zakon 
uveljavljen in to še posebno, če 
bodo ostale razmere, kot so se-
daj. Zato je pa potrebno, da 
o tej zadevi razpravljamo in 
nekaj ukrenemo. Boljše je, 
da nekaj v tem pogledu pro-
stovoljno storimo prej, kot bi 
bili potom zakona prisiljeni to 
napraviti. 

Omenil sem, da aktuarjevo 
poročilo kaže, da če se vso za-
varovalnino oceni, na podlagi 
3V-i'' bi bila Jedrfota še vedno 
nad 104 % solventna, toda na-
mesto, da bi se kar na enkrat 
solventnost znižalo iz 125.30% 
na 104.54'f, se strinjam s pri-
poročilom in nasvetom našega 
aktuarja, ki priporoča, da gl. 
odbor podvzame potrebne ko-
rake in določi v to potreben 
načrt tako, da se bo za moglo 
zavarovalnino vseh certifika-
tov oceniti na podlagi 31.4 '< 
zahtevane rezerve. V ta na-
men naj bi aktuar že v poroči-

lu za leto 1945 določil $100,-
000.00 kot posebno obligacijo. 
To vsoto naj bi se od leta do 
leta po določilu glavnega od-
bora zviševalo in to toliko ča-
sa, da bi zadostovala, da bi se 
tudi zavarovalnino certifika-
tov 4% ocenilo na podlagi 

zahtevane rezerve. 
Po kratki razpravi o zgo-

rajšni zadevi brat glavni taj-
nik priporoča za sprejem sle-
dečo resolucijo: 

RESOLUTION 
WHEREAS, for a period of 

five years the Union has been 
unable to realize a net rate of 
interest on investments as high 
as 4% per annum; and w'here-
as, it no longer is possible to 
obtain sound i n v e s t m e n t s 
yielding net income as high as 
4% per annum; and whereas, 
it now appears that the pres-
ent trend of low interest earn-
ings will contlmie indefinite-
ly; and whereas, the premium 
rates required and reserves 
Maintained on a large propor-
tion of the Union's adult busi-
ness are based upon an as-
sumed interest rate of 4%, 

NOW, T H E R E F O R E , in 
view of the facts recited, it is 
the sense of the Supreme Com-
mittee t'hat, in order to main-
tain and strengthen the actu-
arial position of he Union, a 
program providing for the 
gradual strengthening of the 
reserves on adult 4% business 
should be adopted, the ulti-
mate objective being to set up 
3i/2% reserves on all such bus-
iness. 

BE IT RESOLVED, there-
fore, that in t'he valuation as 
of December 31, 1945, a spe-
cial reserve in an amount not 
to exceed $100,000.00 shall be 
set up as a separate liability 
item (but not as a separate 
Fund) in the valuation exhibit 
for the purpose stated, name-
ly, to provide for the eventual 
transition in the reserve basis 
011 all adult 4% business, and 
that said special reserve shall 
be increased annually there-
after, as directed by t'he Su-
preme Committee, until the 
aggregate amount thereof is 
sufficient to provide for the 
complete transition, as afore-
said, in the reserve basis on all 
adult 4'V business. 

Brat Lokar predlaga, brat 
Brince podpira predlog, da se 
resolucija sprejme. Soglasno 
sprejeto. 

Razprava glede bolniškega 
sklada 

Brat glavni tajnik nazna-
nja, da je 1. jan. 1940 v drža-
vi New York stopila v veljavo 
postava, ki prepoveduje izpla-
čila bolniške podpore članom 
in članicam, ki postanejo nad 
65 let stari. Ta postava se ti-
če onih članov in članic, ki so 
bili sprejeti v Jednoto po 1. 
jan. 1940. 

Brat Zalar prečita pismo 
Jednotinega' aktuarja, ki pri-
poroča, da naj se izvrši preiz-
kušnja solVentnosti bolniškega 
sklada, da se dožene, če seda-
nji asesmenti zadostujejo ali 
ne. 

Predlagano, podpirano in 
odobreno, da se to zadevo iz-
roči Jednotinemu aktuarju, da 
izvrši ocenitev bolniškega od-
delka. ' 

Sestra Polutnik stavi vpra-
šanje, da za slučaj, če društvo 
izstopi iz bolniškega oddelka, 
je še društvu potem dovoljeno 
izplačevati bolniško podporo. 
Sestri Polutnik se pojasni, da 
postava določuje, da se mora 
bolniška podpora izplačevati 
iz bolniškega sklada, direktno 
iz glavnega urada. 

Brat glavni tajnik prečita 
pismo brata Antona Malesiča, 
tajnika društva sv. Jožefa št. 
241. Steelton, Pa., ki sporoča, 
da želi članstvo društva sv. 
Alojzija št. 42, Steelton, Pa., 
pristopiti v centralni bolniški 
oddelek, brez zdravniške pre-
iskave. 

Ker glavni odbor nima mo-
(Dalje na 8 strani) 



Zapisnik 
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či, da bi se društvu dovolilo 
pristop brez zdravniške preis-
kave, vsled tega ni za društvo 
drugega izhoda, kot da se rav-
na kakor pravila centralnega 
bolniškega oddelka določuje-
jo, kar je brat glavni tajnik 
bratu Malešiču že pojasnil. 

Člani-vojaki 
Zadnja konvencija je osvo-

jila predlog, da kadar je član-
vojak potom odpustnice odpu-
ščen iz vojaške službe in spo-
znan zdravim, lahko v teku 60 
dni pristopi nazaj v bolniško 
centralo. Ko pa je doba 60 
dni potekla ter hoče pristopiti 
nazaj v bolniški oddelek, se pa 
mora podvreči novi zdravniški 
preiskavi. 

Sklenjeno je bilo. da v svr-
ho dokaza zdravstvenega sta-
nja takega člana, naj si član 
iz posluje tozadevno izjavo iz 
urada "Veterans War Admini-
stration" in izjavo je treba po-
slati v glavni urad v pregled. 

Brat Zalar omenja, da se bo 
prihodnje leto vršila konvenci-
ja in priporoča, da začnemo 
misliti na razna dobra pripo-
ročila v korist organizacije in 
za spremembo pravil, če bo-
mo začeli misliti na to že se-
daj,^ bo nam prihranjenega 
mnogo dela v konvenčnem ča-
su. 

Brat Germ izjavlja, da se 
boji, da se do časa konvencije 
še ne bodo razmere toliko iz-
boljšale, da bi bilo mogoče ob-
državati prihodnjo konvenci-
jo, ki se ima vršiti prinodnje 
leto v Pueblu, Colorado, če 
razmere ne bodo dopuščale, se 
bo vložilo prošnjo za odložitev 
konvencije. 

Brat gl. tajnik poroča, da se 
je v tekoči kampanji vpisalo 
$475,000 nove zavarovalnine, 
kar je povprečno lepa vsota, 
kljub temu, da je treba vpošte-
vati, da so uradniki in uradni-
ce zaposleni. 

Dne 28. februarja t. 1. je 
umrl brat John Sterbentz, v 
staYosti 87 let, bivši glavni 
predsednik in dolgoletni član 
porotnega odbora KSKJ. Ker 
se glavnemu uradu ni pravo-
časno sporočilo o njegovi smr-
ti, vsled tega ni bilo mogoče 
poslati nobenega g l a v n e g a 
uradnika, kakor se običajno 
zgodi, da bi pokojnika sprem-
ljal k zadnjemu počitku vsled 
tega se je nakazalo vsoto $10 
za sv. maše pokojnika. Odo-
breno. -

Ker je bivši vrhovni zdrav-
nik Dr. Oman nevarno bolan, 
zato je sklenjeno, da se mu 
posije pismo z iskrenimi že-
ljami do skorajšne povrnitve 
njegovega zdravja. Se ugodi. 

Ker je te dni obhajal zlato-
mašništvo naš veliki narod-
njak in član društva sv. Jože-
fa št. 56 v Leadville, Colora-
do, č. g. župnik Rev. George 
Trunk, zato zbornica soglasno 
sklene, da se č. g. zl-atomašni-
ku v imenu Jednote pošlje br-
zojavno čestitko z iskrenimi 
željami, da ga Bog ohrani še 
mnogo let čilega in zdravega 
v vinogradu Gospodovem. 

Enako je bilo sklenjeno, da 
se pošlje brzojavna čestitka 
zlatomašniku č. g. Rev. Bosilj-
ko Bekovac, župniku v Ran-
kin. Pa. častiti gospod je tu-
di član društva sv. Pet"-*a in 
Pavla št. 91. 

Brat vrhovni zdravnik poro-
ča. da so nekatera društva 
preveč površna pri naznanilih 
bolnikov. Nekatera d r u š t v a 
sploh ne vpoštevajo .pravil 
centralnega bolniškega oddel-
ka. Soglasno je bilo sklenje-
no, da vrhovni zdravnik taka 
društva na nedostatke opozori 
potom Glasila. 

Brat glavni tajnik nazna-
nja, da nima pred seboj nobe-
ne več zadeve za rešitev in se 
zaeno zahvaljuje za složno 
bratsko zborovanje, kakor tu-
di za izkazano prijaznost. 

K besedi se nato oglasi še 
Rev. M. J. Butala, duhovni vo-

dja, ki poroča o rezultatih no-
voustanovljene "Lige Katoli-
ških Slovencev" v Ameriki. Na 
kratko razloži namen navede-
ne Lige, namreč, da je njen 
namen za versko povzdigo na-
šega naroda tukaj in v stari 

I domovini in obenem za demo-
kratična načela. 

Po obširni razpravi brat 
Brince predlaga za sprejem 
sledečo izjavo: 

Mi, glavni odborniki, zbrani 
na seji glavnega odbora, dne 
27. julija 1945 izjavljamo, da 
smo moralno pripravljeni so-
delovati v vseh verskih vpraša-
njih, da nova organizacija do-
seže nameravane cilje. Spre-
jeto. 

Sklenjeno, da se nadaljeva-
nje seje prične jutri ob deseti 
uri dopoldne, da se prečita oba 
zapisnika in da se reši še ne-
dokončane zadeve. 

Brat glavni predsednik pre-
kine drugo sejo ob šesti uri po-
poldne in duhovni vodja opra-
vi običajno molitev. 

John Germ, 
glavni predsednik, 

Josip Zalar, 
glavni tajnik, 

L. Zeleznikar, 
zapisnikar. 

TRETJA SEJA, 28. JULIJA 
DOPOLDNE 

Br. glavni predsednik Germ 
otvori zasedanje ob deseti uri 
dopoldne in Rev. Father Buta-
la opravi običajno molitev. 

Brat gl. predsednik naznani, 
da se je odbor sestal v svrho 
čitanja in odobritve zapisni-
kov včerajšnjega zborovanja. 

Brat Železnikar prečita za-
pisnik prve in druge seje, ki 
sta bila oba soglasno sprejeta. 

Nato se je med glavnim od-
borom razv'ilo razmotrivanje 
o raznih Jednotinih proble-
mih, nakar brat glavni pred-
sednik zaključi zborovanje z 
običajnim zaključnim nagovo-
rom ob pol eni uri popoldne. 

Seja zaključena z molitvijo. 
John Germ, 

glavni predsednik, 
Josip Zalar, 
glavni tajnik, 

L. Zeleznikar, 
zapisnikar. 

Joliet, 111., 28. julija 1945. 
o 

IZ OSRČJA HERCE-
GOVINE 

Ko zavozi vlak nekaj postaj 
pred Mostarjem v romantično 
sotesko in imaš na obeh stra-
neh skalnate strmine, te obda-
jajo nepopisni občutki, ko za-
gledaš pod seboj peneče se va-
love bistre Neretve, ki razposa-
jeno brzi preko skalnatih čeri, 
r.csee s seboj dih planin. 

Vse dalje te vleče železna 
kača in ko se ustavi na postaji 
Vojno, se je mala Neretva, ki 
si jo srečal na vhodu v sotesko, 
Le prelevila v veliko reko, kate-
ra se je med skalnatimi stena-
mi globoko zajedla in si utrla 
pot. Rodovitna dolina se je od-
prla pred teboj. Na vzhodu jo 
zapira gorski venec Prenj z 
večnim snegom na svojem hrb-
tu, nižje na jugu pa mogočno 
kraljuje ponosni Velež, ki si-
cer nima večnega snega, pač 
pa najdeš na njem velike čre-
de ovac in koz. Po ozkih gor-
skih stezah vidiš majhne to-
vorne konjičke, ki s težkim to-
vorom na hrbtu spretno lovijo 
ravnotežje po nevarnih stezah. 

Dolina pred teboj je rodovit-
no "Belo polje," katero se ima 
za svojo rodovitnost zahvaliti 
močnemu izviru, ki priteka iz-
pod Prenja ter nikdar ne usah-
ne. Skrbno obdelana polja se 
širijo pred teboj in še skrbneje 
negovani nasadi zgodnjih če-
šenj, marelic in breskev. Glav-
ni pridelek tukajšnjih prebi-
valcev pa je tobak. 

Kratek je čas, ko stoji vlak, 
zato tudi ne opaziš vseh drugih 
stvari, katere bi te kot turista 
zanimale. Komaj se zaveš, že 
hitiš proti Mostarju, tako da 
komaj še ujameš pogled na 
slikovite brzice tukaj že mogoč-
ne reke Neretve. Čeprav ne vi-
diš nikjer nikakšnih ali prav 

malenkostnih pritokov, je reka 
kljub temu narastla in se po-
večala; to pa zato, ker. ima v 
sami strugi obilo močnih izvi-
rov, ki j o krepijo, tako da kar 
vidno raste. 

Na postaji Mostar izstopiš 
in tukaj te takoj zajame val 
večno mladega življenja, ki vr-
vi po korzu. Tukaj najdeš naj-
različnejše vrste ljudi. Od se-
vernjaka do najtipičnejšega 
južnjaka. 

Kaj hitro spoznaš, da si v 
središču pokrajine Hercegovi-
ne. Muslimani, katoličani in 
pravoslavni prebivalci so v 
precej enakem razmerju tukaj. 
Stara romantika počasi izgi-
nja. Zastopa jo edino še ne-
šteto minaretov, ki se dvigajo 
proti nebu in nemo pripovedu-
jejo o nekdanji moči in slavi. 
Med njimi se dviga zvonik ka-
toliške cerkve, katero oskrbu-
jejo očetje frančiškani, ki so 
že stoletja buditelji narodne 
zavesti med hercegovskim pre-
bivalstvom. 

Prav po pravici se Mostar 
šteje kot kulturno središče in 
njegov vpliv sega daleč čez me-
je stare Hercegovine. Izredno 
je razvito društvno življenje, 
ki pa je ločeno po verah in se 
občuti še močna medsebojna 
tekma, ki pa je zelo koristna, 
kajti njej se ima mesto zahva-
liti za svoj položaj na kultur-
nem polju. 

Mostar ponavadi nima sko-
raj nikoli snega. Pozimi brije 
ostra kraška burja, katero zme-
raj oznanjuje velikan Velež s 
svojo megleno kapo. Po nekaj 
dnevih divjanja se umiri in 
nastanejo sredi zime najlepši 
poletni dnevi s pripekaj očim 
soncem, da te kar sili, da .odlo-
žiš površnik. Skoraj vedno pri-
dejo za takimi dnevi deževni 
dnevi s pravimi tropskimi na-
livi. 

Izredna klima omogoča tu-
kajšnjim ljudem, da pridelajo 
razno zelenjavo po trikrat na 
leto, kar pa vseeno ne vpliva 
na tukajšnje cene, ker gre ve-
čina pridelkov na trg v skoraj 
vsa večja mesta Jugoslavije. 

Neretva kot močna zaščitni-
ca proti poletni vročini, izvabi 
v dneh, ko sonce neusmiljeno 
pripeka, večino prebivalstva na 
svoje bregove, kjer imajo mož-
nost, da se osvežijo v bistrih 
valovih od neznosne pripeke, 
ki vlada v takih dneh. 

A. 

USODA, SLUČAJ? 
Dogodki, ob katerih se zamisliš 

Fizik Frauenhofer, ki je pr-
vi krenil na pot moderne astro 
nomije in ki je odkril temne 
črte v šarenici sončne svetlobe, 
je bil deseti otrok ubogega 
steklarja in še s 14 letom ni 
znal ne brati ne pisati. Pa se 
je pripetil slučaj, ki mu je o-
brnil življensk^ pot. Nekega 
dne se je sesula borna bajta 
njegovega mojstra, strugarja 
v Monakovem, in je podsula 
pod seboj mojstrovo ženo in 
mladega Frauenhoferja. Zena 
je bila mrtva, on sam je oble-
žal v podrtinah in šele čez šti-
ri ure so ga še živega izvlekli in 
rešili. Zaradi te čudovite re-
šitve je postal bavarski knez 
pozoren nanj in se je zavzel 
zanj. 

Žalostno-burkasti slučaj pa 
se je prav tako pripetil pri se-
sulu neke hiše v Gdansku. Tri 
hiše, ki so se skupaj držale, so 
se porušile in so podsule stano 
valce. Med rešenci pa je bil 
čudi lastnik hiše, ki je bil znan 
kot skopuh in je prav za prav 
le on povzročil nesrečo, ker ni 
dal hiš pravočasno popraviti. 
Slučaj pa je hotel, da je stal 
njegov stol, na katerem je baš 
takrat sedel, na edinem delui 
zida, ki se ni bil sesul. V spal-
ni halji in z nočno čepico po-
krit. je sedel grešnik visoko 
zgoraj v ozračju, kakor na 
sramotilnem stebru, medtem 
ko so ljudje kričali nanj in ča-
kali, da ž njim obračunajo. 

Naravnost smešno čudna je 
bila slučajna rešitev nadkr-

marja zrakoplova LZ 37. Zra-
koplov se je v prvem letu sve-
tovne vojne pravkar vračal v 
letalsko pristanišče Gontrode 
.pri Gentu, ko ga je napadlo so-
vražno letalo in ga zažgalo. — 
Nadkrmar se je plosko vrgel 
na tla gondole, ki je ž njim 
vred strmoglavila 1500 metrov 
globoko. Zbudil se je v bolni-
šnici, kjer so mu povedali, da 
je gondola predrla streho ne-
kega samostana in je obležala 
ha podstrešju. A nadkrmar-
ja je vrgle ven, in sicer vprav 
v posteljo, ki je stala ondi pri-
pravljena. 

Schliemann z n a n i razisko-
valec stare Troje, pripoveduje 
iz časov, ko je bil še trgovec, 
tole dogodivščino: V letih 
-krimske vojne je dal spraviti 
razno svoje blago v vrednosti 
150,000 tolarjev na ladjo za v 
Memel, kjer naj bi ga iztovorili 
in poslali v Rusijo. Schlie 
nann pa se je nekaj dni nato 
pripeljal tja s pošto in je zve-
del že blizu Tilsita, da je me-
sto Memel pogorelo. Tudi skla-
dišča da so upepeljena. Ne-
;kočno je bil potrt, saj je bil 
prepričan, da je izgubil vse 
svoje blago. A čez nekaj ča-
sa je zvedel: Ko so bili iztovo-
•ili njegovo pošiljatev, so bila 
/sa skladišča prenapolnjena. 
-?ato so brž zgradili borno ba-
rako. Požar je izbruhnil v 
skladiščih in je vse pogorelo, 
e tista baraka, kjer je bilo 
njegovo blago, je ostala nedo-
agnjena in vse njegovo blago 
'e je ohranilo. 

Če primerjamo ta ali oni slu 
:aj, vidimo več čudnih slično-
sti in paralel. Dne 15. maja 
1936, na primer, so v Lipskem 
istega dne umrle naravne smr-
:i prababica, babica, mati in 
novorojenček iz ene in iste dru-
tine in sicer v različnih stano-
.anjihi n ne da b L v e d e l e za 
cako bolezen druga drug*e. 

lončeni posodici. Iz teh začet-
kov razsvetljevalne tehnike so 
se razvile nadaljne iznajdbe do 
začetka našega štetja časa. — 
Svečnike iz lončevine in lesa 
so našli v izkopaninah prvih 
pokopališč. Wikingi so že zna-
li izdelovati laterne iz železa, 
ki so jih prižigali na svojih 
ladjah. 

Iz leta 285 pred Kr. r. izhaja 
najstarejše poročilo svetilnika. 
Zgradil ga je Sostratos s Kni-
dosa pred otokom Farosom v 
Aleksandriji. Na svetilniku je 
gorel dan in noč ogenj, ki so 
ga netili z lesom in oljem. V 
antiki so imeli oljnato svetilko 
s štirimi plameni. Nad eno ali 
več svetilkami je bila posoda z 
oljem, ki se je iz nje iztekal 
olje. Rimljani so narejali ste-
nje iz konoplje in so jih obda-
jali z voskom. Cezar je hodil 
ponoči "ob svitu luči na Kapi-
tol;" spremljalo ga je 40 slo-
nov, ki so nosili plamenice. 

Od srednjega veka dalje so 
se zrcalili odsevi sveč v rese 
sančnih in rokokojskih dvora-
nah in še dandanes je razsvet-
ljava s svečami naj milejša luč, 
zlasti za poslušalce glasbe 

Leta 1414 so v Londonu pri-
redili prvi poskus razsvetljave 
cest z oljnimi svetikami, in 
Parizu so bile od leta 1667 da-
lje pozimi razsvetljene ceste. 
Leta 1766 so se pojavili na ce-
stah žarometi. Leta 1783 so si 
v Angliji prvikrat skušali sve-
titi s plinom iz premoga. Leta 
1826 so v Berlinu prvikrat pri 
žgali plinske svetilke. 

Pariz, mesto luči, je imel 
prvi električne obločnice. Leta 
1847 so prvikrat prišle petro-
lejke na dan. A že Leonardo 
da Vinci, ta vsestranski genij, 
je uporabljal steklene cilindre, 
da je imela luč več kisika. — 
Najvažnejše za razsvetljavo 
pa je leto 1883, ko so uvedli e-
lektrično žarnico, in z letom 
1879 si je elektrika s praktično 

RAZSVETLJAVA V SVOJI uporabo električne luči odprla 
ZGODOVINI pot po svetu, in razsvetljava 

Ko so bila velemesta boju-, velikih mest že tekmuje druga 
jočih se držav na večere brez z drugo, kje bo razsvetljava 
luči, so se ljudje šele zavedali,1 §e bolj bujna in razkošna. 
s kakšnim razkošjem so prej 0 
tratili luč, kako so se bleste-
le hiše in ceste in kako je kar 
na mah zažarelo tisoče obloč-
nic. 

Ogenj na ognjišču, ki segre-
va in razsvetljuje najstarejša 
bivališča, je dajal le malo lu-
či. Premalo je bilo svetle za 
kako rokodelstvo, in ljudje iz 
ledene dobe v španskih jamah 
so iznašli prve svetilke. To je 
bil stenj, prepojen z živalsko 
mastjo, ki so ga prižgali v 

Med ljudožrci. 

Nekega metodistovskega pri-
digarja so ljudožrci v Južni 
Ameriki vjeli in pripeljali 
pred njih poglavarja. Pogla-
var mu je velel, da naj se pri-
pravi na smrt, ker ga bodo ime-
li danes za večerjo. 

Pridigar prosi milosti z za-
gotovilom, da je njegovo meso 
neužitno, nakar vzame nož in 
odreže kos gležnja svoje desne 
noge, ter ga ponudi poglavarju. 

Poglavar je kos nekaj časa 

V L O G E 
T tej posojilnici 

•vaifTUK do S5,Mt.M »• Federal 
Savlu«* dr Loan Insaranee 

Corporatvm, Waihlnftoa, D. O. 
Sprejemamo osebne in druitvene 

vloge. 
LIBERALNE OBRESTI 

S t C l a i r S a v i n g s A L o a n C o . 
623* Si. Clair Avenae - HEmd. U7I 

CLEVELAND S. OHIO 

N A R O Č I T E IN Č I T A J T E 
priznano najboljšo slovensko 

družinsko revijo 

"Novi Svet" * * * 
Prinaša zbrane članke, črtice ln naj-
lepše zanimive povesti. Posebno J« ss-
nimiv "SLOVENSKI PIONIR," ki pri-
naša zgodovinske podatke slovenskih 
naselbin in slovenskih družin v Ame-
riki. Nobena slovenska hiša naj bi ne 
bila brez tega zanimivega in pomenlji-
vega slovenskega mesečnika. 

žvečil, potem pa vrgel proč re-
koč: "Ti pa res nisi užiten!" 
Pridigar je imel namreč umet-
no nogo iz plutovine (zamaško-
vine). 

Med zakonci 

Prvi mož: "Povem ti Jack, 
da sem vzel mojo soprogo samo 
radi tega, ker je bila posebna 
izjema." 

Drugi mož: "Kako to?" 
Prvi mož: "Vse druge moje 

zaročenke so mi rekle: Ne!" 

K. S. K. JEDNOTA 
POSOJUJE DENAR 

članom in nečlanom 
na zemljifta in posestva 

po k% obresti 
brez kake provizije 

ali bonusa 

Posojila so napravljena na tak naiin, da se na ~ 
glavnico odplačuje v mesečnih obrokih. 

Za pojasnila in informacije pišite na: EE 

GLAVNI URAD K. S. K. JEDNOTE 1 
351-53 NORTH CHICAGO STREET = 

JOLIET, ILLINOIS 

Naročite si dnevnik! 
V Clevelandu izha ia že nad 40 let nlovenski list z imenom 

" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
V teh časih, ko se vrste svetovni dogodki tako naglo 
mimo nas, bi moral biti v vsaki slovenski hiši vsaj en 

S L O V E N S K I D N E V N I K 

Ako se niste naročeni na 
" A M E R I Š K O DOMOVINO" 

nam sporočite in poslali vam jo bomo za en 
teden BREZPLAČNO na ogled. Izhaja 
vsak dan razen ob nedeljah in postavnih 
praznikih. 

" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
je primeroma telo poceni. Za vse leto vas stane samo 

$6.50; za pol leta $3.50, za četrt leta $2. 

Naročite si Jo na ogled. Prepričani smo, da se vam 
bo list dopadel. 

AMERIŠKA DOMOVINA 
6117 St. Clair Ave. Cleveland 3, Ohio 

K U H A R S K A K N J I G A 

RECIPES OF ALL 
NATIONS 

RECEPTI VSEH NARODOV 
NOVA IZDAJA STANE SEDAJ $ 3 . 0 0 

t-š^* Knjiga je trdo vezana in ima 821 strani 
Recepti so napisani v angleškem jeziku; ponekod pa so 
tudi v jeziku naroda, ki mu je kaka jed posebno v navadi 
Ta knjiga je nekaj posebnega za one, ki se zanimajo 
za kuhanje in se hočejo v tem čimbolj izvežbati in 
izpopolniti. 

L Knjigarna Slovenic Publishing Company | 
216 West 18th Street New York 11, N. Y. )) 
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BUY WAR BONDS OUR 0 PAGE 
"The Spirit o f a "Rejuvenated K S K J " 

PITT LODGE TOPS IN 4th DRIVE PERIOD 

REMEMBER THE BOYS IN SERVICE 
They Are Counting On You! 

On Furlough 

From the office of the Supreme Secretary 
The fourth campaign period which ended July 31, resulted 

i i ^110,500.00 in new insurance written and brought the total 
fur the drive to $586,000.00. 

The following are the period winners: 
Lodge No. Award 

FIRST GROUP 
206 $25.00 
134 _ 20.00 
185 15.00 

—'j 

105 
183 
214 
232 
241 

1.66 
1.66 
1.67 
1.67 
1.67 
1.67 

' SECOND GROUP 
85 $25.00 
12 17.50 

181 17.50 
70 3.33 

203 3.33 
208 ! 3.34 

THIRD GROUP 
4 $22.50 

152 22.50 
44 8.33 

. 55 8.33 
115 8.34 

FOURTH GROUP 
81 $25.00 . 
65 20.00 

157 15.00 
72 5.00 
78 5.00 

FIFTH GROUP 
29 $25.00 
63 20.00 

108 15.00 
163 10.00 

cases where lodges were tied for campaign honoi3, 
prizes were duplicated. k 

During the month of Ji.Iy," Mother of Seven Sorrows So-
ciety, No. 81, Pittsburgh, Pa., did outstanding work by sign-
ing 88,500.00 in new insurance. Following closely behind the 
Pittsburgh lodge was St. Francis, No. 29, Joliet, 111., with $8,-
000.00 in new insurance. Third honors went to St. La wren e 
Society, No. 63, Cleveland, O., i'or writing $7,000.00 insurance. 
St. Agii'js, No. 206, of South Chicago, 111., placed fourth with 

Ii 

,250.00 
Our high« mm eiiUu ion and thanks to the winners. 

Sgt. Frank Vidmar 
Colorado Springs, Colo. — 

Sgt. Frank Vidmar, son of Mr. 
John Vidmar, 2213 Bott Ave., 
is home on a 30-day furlough, 
after having served 16 months 
in England with a Medical 
Unit of the 8th Air Force. He 
entered the service in Novem-
ber 1942, and went overseas in 

[February 1944. 
.j Sgt. Frank Vidmar wears 

the European Theater ribbon 
with one Silver Star and one 
Bronze Star for 6 major bat-
tles. He also has a brother, 
Joseph, who is serving with 
the 15th Army of Occupation, 
sqmewhere in Germany. He 
has three other brothers, two 
sisters, seven nephews, three 
nieces and his father, all of 
whom but one brother are 
members of the KSKJ. 

o 

AWARDED NAVY 

AND MARINE 

CORPS MEDAL 
Cleveland, O. — Receiving 

the Navy and Marine Corps 
Medal was Pharmacist's Mate 
(Second Class) Stanley A. Zni-
dar, 20, son of Mrs. Margaret 

Ka Si KM Ja 
Members Serving 

Our Country 

3,951 

Back In States 

ai-o to ail lodges w. o have thus far contributed new jKogovsek, 15606 Holmes Ave. 
s in the eurren. membership campaign. Keep up the N. E. 

»od work! 
JOSEPH ZALAR, Supreme Secretary. 
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A G.I. FAMILY'S BILL OF RIGHTS 

By Mary M. McBride 
Our Government has set 

down on paper all the benefits 
and privileges it will grant 
your boy returning from the 
war. That paper is known as 

-Nie G.I. Bill of Rights. It makes 

stand that your boy has chang-
ed in some ways: he had to 
grow up very fast on the front 
lines. If he wants to visit a 
friend right away, don't in-
sist that he stay home with his 

folks. If he doesn't want to 

Mate Znidar attended Col-
linwood High School and was 
employed at the New York 
Central System before enter-
ing the navy. He was home 

| last January and is now as-
signed to shore duty in New 
York. 

law out of the government's;talk about the fighting and dy-
ing he's seen, don't insist that 
he tell you all about it. If he's 
edgy, restless, unpredictable, or 
overly intense, don't urge him 

precious benefits come from!to snap out of it, to act like 
>u, the boy's own folks. j his old self. The fact is your 
If vou were to set down onibov may not act "like his old 

Veteran Dies in Service 

promises. 
But the biggest benefits nei-

ther Congress nor the Presi-
d e d can give him. The most 

p..per, as our government has, 
all the things you want to do 
for your boy when he comes 
back home ' 

something like this N. 

self" for some time: he may 
never. That depends on how 
he's withstood the shock of 

the paper might)war. If he has lost a leg or 
the use of an arm, or suffered 

\Vh> reas our Johnny hasiother disfigurement, promise 
V battles and in general yourself that you won't pre-

through such a lot, wajtend he wasn't hurt. Talk 
i 11 give him comfort ; where- about it, recognize his disabil-

he has slept in damp fox- j ity, and then try to make him 
>les and eaten out of cold ra-
in tins, we will give him a 
ft bejl and home cooking; 
id whereas our Johnny has 
•en lonely, we will give him 
ve. 
This could be a fine set of 

know he is still a valuable 
member of society. If he needs 
a job, see that he gets in touch 
with all the employment serv-
ices available; if he wants to 
go back to school, help him 
find out what provisions the 

r e s o l u t i o n s . But they need a government has made avail-
able to veterans. In the mean-
time, read in magazines, news-
papers and books, the advice 
experts give in helping- you un-

good deal more thinking thru. 
W hat you need to do for your 
boy is not as simple as it may 
sound. The first step is to 
make all your promises real iderstand your veteran. 
and clear-cut. And then live . . ^ . , , Make all your promises up to them when he comes 
home: make them the silent c I e a r a n d workable. You need 
law of your house. n ° t write them down on paper. 

Promise yourself to under- Just write them in your hearts. 

Cleveland, O. — Aplastic 
anemia, a rare blood disease 
believed incurable, claimed as 
a victim a Cleveland soldier, 
Pfc. Fred Vidmar, 15301 Dan-
iel Ave., N. E. 

Pfc. Vidmar, 30, a veteran 
of 17 months' Service, died at 
Crile Hospital. He had been 
sent there six weeks ago on a 
Red Cross train from Camp 
Miles Standish, Mass. 

Before becoming ill last 
May, Pfc. Vidmar had served 
in this country with the 63rd 
and the 94th Divisions. 

He had been in the grocery 
business before entering serv-
ice in February, 1944, and for 
about 8 years had been con-
nected with the Fisher Bros. 
Co. 

Surviving him are his wife, 
Molly; a daughter, Diane; his 
father, Frank; a b r o t h e r , 
Frank, jr., and a sister, Mrs. 
Ann Schwartz. 

A High Requiem Mass was 
offered at St. Mary's Catholic 
Church, Holmes Ave., N. E. 

o 
A new KSKJ member to-

day means a bigger KSKJ 
tomorrow. A bigger KSKJ 
tomorrow means a better 
KSKJ—and a better KSKJ 
should be the aim of every 
member! 

KSKJ ASSETS 
HOW PASS 
* MILLION MARK 

The KSKJ now has assets of 
over 6 million dollars, accord-
ing to the financial report pre-
sented to the Supreme Board 
by Supreme Secretary Joseph 
Zalar, and published in the 
last issue of Glasilo. 

Of the $6,068,043.11 in as-
sets, $5,738,924.09 are assign-
ed to the Adult \Departmient, 
and $329,119.02 to the Juve-
nile Department, 

o 

GUIDO AND HIS REFORMS 
IN MUSICAL NOTATION 

The invention of musical no-
tation and the solfeggio are as-
cribed to Guido d'Arezzo (Ar-
etmus), a medieval musician 
and Benedictine monk. He in-
troduced tho names "Ut , " 
"Re , " "Mi , " "Fa, " "Sol," and 
"La" for the first six notes of 
the scale and originated the 
four-line staff, employing ex-
tra lines above and below 
whenever necessary. 

Guido noticed that each line 
of the hymn to St. John began 
a note higher than the preced-
ing^ and adopted the first syl-
lable of each line as the name 
of its corresponding note : 

"Ut queant laxis 
Resonare fibris 
Mira gestorum 
Familu tuorum 
Solve polluti 
Labii restum 
Sancte Johanftes." 

Later the " U f " was changed 
to " D o " except in France, and 
the "Si" or "T i " was added. 
So was evolved the sight-read-
ing system which is still in 
use, consisting of the syllable 
signs—Do, Re, Mi,Fa, Sol, La, 
Si, Do. 

Guido was born probably 
near Paris about the year 995. 
He was educated at St. Maur 
des Fosses. At the Benedictine 
pi o n a s t u ^ y at Pomposa he 
taught s i ^ A g and introduced 
new metnoas in music. These 
met with local disfavor, which 
resulted in his flight to Arez-
zo. About t'he year 1030 he 
was summoned to Rome to 
demonstrate his musical dis-
coveries to Pope John XIX. 
Guido thereafter left Rome 
and returned to the monastery 
at Pomposa; he died in the 
year 1050. 

Corporal Charles Chonka 

Colorado Springs, Colo. — 
Cpl. Charles Chonka, son of 
Mrs. John Chonka, 2528 Bott 
Ave., is home on a 30-day fur-
lough. He entered the service 
in May, 1942, and went over-
seas in February 1943. He was 
stationed in Egypt, North Af-
rica and Italy. While in Italy 
he served with the 15th Air 
Force. He visited the Holy 
Land in Jerusalem, the Pyra-
mids in Cairo, Egypt. He had 
the pleasure of visiting the Va-
tican City in Rome and had an 
audience with the Pope. 

Cpl. Charles Chonka wears 
the Mediterranean and Middle 
East ribbon with three cam-
paign stars. He also has three 
brothers in the service, Albert 
with the Air Corps in India, 
Edward with the 82nd Air-
borne in Germany and Paul in 
the Navy'"and1 at the present 
time stationed at the Naval 
Base in Galveston, Texas. Cpl. 
Chonka has two sisters, one of 
whom is Mrs. Hermena Brink-
er, a member of the KSKJ. 

ST. VITUS°LODGE 
DONATES TO 
MEMORIAL FUND 

Cleveland, O. — St. Vitus 
Society, No. 25, donated $25 to 
the Press Memorial Fountain 
P'und, following - a decision 
made at the Aug. 5th meeting 
of the society. 

LET'S MAKE IT 40 GRAND IN '45! " 
One of Supreme President John Germ's wishes ex-

pressed when he accepted the presidency at the Eveleth con-
vention in 1V»8 was that th j KSKJ would grow to be 40,000 
in membership while he wa3 in office. 

Prexy Germ's wish hai been oft repeated. Every new 
drive initiated by the Supreme Board is bolstered by Bro. 
Germ's appeal. 

Recent figures announced to the Supreme Board by Su-
preme Secretary Zalar re\eal that the KSKJ had a total 
membership of 39,889, as of June 30, 1945. 

In order to fulfill the wish of Prexy Germ we need but 
111 members to attain a membership of 40,000. The cur-
rent Officers Membership drive is producing results, and 
officers and societies have been highly complimented for 
their splendid work. 

If the good workers of the campaign continue with their 
fine work, and if every lodge would sign up at least one 
member, before the drive ends, the goal will be passed. 

Let's make it 40 grand in '45! 

CHISHOLM KSKJ MEMBER PROMOTED TO 
LT. COL. IN U.S. ARMY AIR FORCE 

Lt. Col. W. J.'Gerzin 
Chisholm, Minn. — Word of 

the promotion of Walter J. 
Gerzin to the rank of Lt. Col-
onel in the U. S. Army Air 
Force was received here t'his 
week from his wife, Mrs. Irma 

L. Gerzin, Lake Wales, Fla. 
Graduate of the Chisholm 

High School with the class of 
1934, he is a graduate of St. 
Cloud Teachers College and 
enteced the A A F in November 
1940, going overseas he spent 
a year in the China-India-Bur-
ma, the Middle East and the 
North African theatres of op-
erations. 

He is now stationed at the 
Avon Park, Fla., air base train-
ing B-l7 pilots, where he is 
base inspector. He wears the 

[Silver Star, Air Medal with 
j clusters, and a Presidential 
Unit Citation. 

Lt. Col. Gerzin is the son of 
Mr. Jacob Gerzin of this c ty 
and member of KSKJ Society 
No. 93. 

CHICAGO STEPHENS MEMBER IS 
AWARDED DISTINGUISHED FLYING CROSS 

Chcaigo, 111. — Bernard P. i The Aviation Radioman, son 
Rom, ARM 2 'c, member of St. |of Mrs. Agnes Rom, has a bro-
Stephen's Society, No. 1, ser\ 
ing in the Pacific area, was 
a w a r d e d the Distinguished 
Flying Cross, and merited a ci 

ther Sgt. Rudy serving in Eu-
rope. 

Bernard, a former baseball 
and basketball player in St. 

Honor Editor 
Following the close of the 

recent KSKJ Supreme Board 
meeting, Ivan Zupan, editor of 
Glasilo, was given a testimo-
nial luncheon by the Board. 

Rev. M. J. Butala, supreme 
spiritual director, served as 
toastmaster for the program 
which marked Bro. Zupan's 
30th year as editor of our of-
ficial organ and coincidental-
lv his 70th birth date. 

Money talks! United Btates War 
Savins* Bonds and Stamps about 
"Victor* 1" 

Missing in the Pacific 
Cleveland, O. — Mrs. Mil-

dred Petric has received word 
that her husband, Sgt. Stanley 
V. Petric, 26, has been missing 
in the Pacific since June 22. 
He was gunner on a B-29 bas-
ed on Tinian. 

Sgt. Petric was inducted 
Feb. 22, 1943, and went to the 
Pacific last November. A grad-
uate of Collinwood High, he 
worked for National Acme Co. 
He is the only son of Mr. and 
Mrs. Frank Petric, 19715 Mo-
hawk Ave. 

tation from M. A. , Mitscher, Stephen's parish, is a graduate 
vice admiral of the U. S. Navy, of St. Ignatius High Sčhool. 

o , 

Plan Bowling Now. 
There isn't any frost on the G.I.'s in the lineups, 

pumpkin yet, but KSKJ bowl- If your lodge has not as yet 
ers are beginning to dust off mad e plans for a league, now 
their mineralifes for the com- is the time to do it. 
ing season. We would appreciate news 

This season's play will be from secretaries or bowling 
welcomed, because we will captains as to the prospects of 
have with us many discharged their teams. 

-BAY? By Lum & Abner 
ustratcd by Jeff Keate 

The number of farm dwell-
ers killed in accidents yearly— 
around 17,000 — is the equiv-
alent of "wiping out" the en-
tire population of any one of 
the following cities: Iowa City, 
la., Wilmette, 111., Coffeyville, 
Kan., West Springfield, Mass., 
Biloxi, Miss., or Aberdeen, S.S 
D., according to the National 
Safety Council. 

i 
»pare 918.85? I want to get m cup of 
fee and a War Band!" 
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KITCHEN 
By 

FRANCES 
JANCER 

1110 Third St. 
La Saile. Ili. 

More requests for cookies 
It 

to 

fo r those boys over there, 
seems tne Christmas boxes 
should be well filled with 
cookies this year, according 
the requests for recipes. Her 
: i f w choice ones that will 
'ay fresh a long time. 

A p p l e Butter C o o k i e s 
cup shortening, 1 cup 

brown sugar, firmly packed, 1 
beaten egg. 1 * teaspoon salt 
1 _> teaspoon baking powder, 3 
cups sifted all purpose flour 
12 cup buttermilk or sour milk 
1 •> cup apple butter, granulat 

^ed sugar. 
Work shortening with back 

of spoon until fluffy and 
creamy. ,Add brown sugar 
gradually, while continuing to 
work until light. Add egg. Sift 
together salt, baking soda, and 
flour, and add alternately with 
buttermilk to sugar mixture. 
Chill until easy handled, then 
turn out onto lightly floured 
board. Roll to Vs inch thick 
nesg; then cut with 2i-> inch 
cookie cutter. Put together in 
pairs with 1 teaspoon apple-
butter in between two. Press 
edges together with tines of 
fork. Sprinkle with sugar, if 
desired. Place on greased 
cookie sheets about one inch 
apart. Then bake in moder 
ately hot oven of 400 degree; 
for 12 to 15 minutes. Makes 
24 cookies. 

Shrewsbury Drops 
Vi cup shortening, cup 

granulated sugar, 1 well beat 
en egg, 1 : cups sifted cake 
flour, 2 teaspoons baking pow-
der. >8 teaspoon salt, 1 egg 
white, 1 tablespoon granulat-
ed sugar, '51. teaspoon cinna-
mon, 15 blanched almonds. 

Work the shortening with a 
spoon until fluffy and creamy; 
add the 1 _> cup sugar gradual-
ly, while continuing to work 
with a spoon until light. Add 
the egg and mix. Mix and sift 
the flour, baking powder, and 
salt; add to shortening mix-
ture and blend well. Chill 
hour. Drop onto greased or 
oiled cookie sheets, allowing 
2 level teaspoonfuls to each 
cookie. Press each cookie 
slightly with bottom of glass 
covered with a damp cloth. 
Brush with slightly beaten egg 
white. Sprinkle each lightly 
with some of tne 1 tablespoon 
granulated sugar mixed with 
the cinnamon. Split almonds 
and place one half on each 
cookie. Bake in a moderate-
ly hot oven 375 degrees for 
10 minutes. Makes about 30 
cookies. 

Peanut 3utter Nuggets 
1 cup peanut butter. 1 tea-

spoon lemon juice, V\ tea-
spoon salt, 1 1 3 cups sweet-
ened condensed milk, 1 cup 
eh >nped raisins. 

Mix together peanut butter, 
1 mon juice and salt; gradual-
ly stir in condensed milk, then 
raisins. Drop from teaspoon 
on greased baking sheet and 
bake in moderately hot oven 
375 degrees about 10 minutes. 
Makes 3 dozen. 

o 

NATIONAL K. S. K. J. 
ATHLETIC BOARD 

Chairman 
Joseph Zorc, 1045 Wadsworth Ave., 

North Chicago, 111. 
District Director« 

District No. 1—Frank P. Kosmach, 
4112 W. Cermak Rd., Chicago, 111 

District No. 2—John Mutz, 1017 
Nicholson St., Joliet, 111. 

District No. 3—Walter Grom, 834 
Wadsworth Ave., Waukegan, 111. 

District No. 4—Cleveland Area: An 
thony Strniša, Jr., 867 E. 73rd St., 
Cleveland, O.; Outside Cleveland 
Area: William Cerne, 1737 E. 32 
St., Lorain, O. 

District No. 5—Milwaukee-West Al-
lis Area: William Frangesch, 1701 
So. 71 St., West Allis, Wis.; She-
boygan Area: Louis Francis, 1026 
So. 8 St., Sheboygan, Wis. 

District No. 6—Rudolph Gazvoda, 
Chisholm, Minn. 

District No. 7—Pittsburgh Area: 
Martin Berdik, Jr., 207—57th St., 
Pittsburgh, Pa.; Outside Pitts-
burgh Area: Frank Bevec, Stra-
bane, Pa. 

District No. 8—John Zakely, 1869 
Linden St., Brooklyn, N. Y. 

District No. 9—Nick Mikatich, Jr., 
208 E. Mesa Ave., Pueblo, Colo. 

District No. 10—Frank Velikan, 937 
No. Ketcham St., Indianapolis, 
Indiana. 

TREMENDOUS JOB STILL 
FACES U. S. NAVY 

"The U. S. Navy now con-
trols the sea right up to Japan, 
as admiral Halsey is proving," j 
Secretary of the Navy James 
Forrestal stated at the prem-

jiere of the Navy's new radio 
hour. | 

"For more than 18 months 
the Navy's Fast Carrier Task • 
Force has kept the Jap Air 
Forces off balance," Secretary 
Forrestal said. "It has spear-
headed every advance through 
the Central Pacific. Navy 
ships and planes protected our 
invasion convoys and our Ma-
rines and Army troops from 
the Jap Navy, virtually liquid-
ating the Japanese imperial 
fleet in two major battles since 
June a year ago. 

"In winning that control of 
the Pacific, the Navy has sunk 
more than 250 major Japanese 
warships and hundreds of mer-
chant vessels and has destroy-
ed thousands of planes. Our 
submarines have sunk four and 
a half million tons of Japan-
ese shipping, the equivalent of 
1,150 enemy vessels. 

"There is Mill a great need 
for this fleet of carriers and 
supporting warships. They 
still must protect the huge 
convoys which are going to 
carry our invasion forces. 
They still will have to soften 
up the defenses on the invasion 
beachheads, and they still will 
have to put tne Army and Ma-
rine troops ashore, wherever 
they are going to be landed, 
Only the Navy can insure an 
uninterrupted flow of support-
ing materials and supporting 
troops." 

A N Y B O N D S T O D A Y ? B Y B K n g C w r t f 

Illustrated by Jeff Keate 

EXTRA GAS—EXTRA CARE 
With an increase in gas al-

lotments to American motor-
ists during summer months, a 
comparable increase in the 
traffic accidents is likely un-
less drivers also increase their 
precautions on the road, the 
National Safety Council warn-
ed today. 

The traffic accident rate has 
climbed upward month by 
month in 1945, though the 
year started well with Janu-
ary showing a 14 per cent de-
crease over January of 1944. 
The stage is set for a continu-
ance of this accident rate 
climb, the Council said, with 
rusty drivers being given more 
gas to drive old cars over high-
ways that have not been ade-
quately maintained during the 
war. 

The Council offered these 
suggestions to American mo-
torists for safer summer driv-
ing: 

1. Hold your speed down. 
2. Have your tires checked 

at least once a week. 
3. Keep brakes in good con-

dition by frequent checks. 
4. Have 'headlights adjust-

ed. 
5. Remember there will be 

many more drivers on the 
highway. Show consideration During 1944, there were 2,-
for them. 000 deaths in grade crossing 

o j accidents — a 7 per cent in-
Every KSKJ lodge should b<» crease over 1943, reports the 

active in one field or th«» ntfcpr National Safety Council. 

" V o w d o . t forget to pay the m l l k - n , put sutJhe eat, l eed 
the goldfish and hoy the W a r Bond* ! 

A new KSKJ member to-
day mean* a bigger KSKJ 
tomorrow. A bigger KSKJ 
tomorrow means a better 
KSKJ—and a better KSKJ 
should be th« aim of every 
member! 

The number of persons un-
der 25 years old who are 
drowned each year is the equi-
valent of the normal comple-
ment of 30 U. S. Navy destroy-
ers, according to the National 
Safetv Council. 

W O M E N IN W A R 

USED FAT WORKS HERB 

W 
One tablespoon of used fat makes 
enough synthetic rubber for two 
saa masks. Save and turn in every ; 
•rop for hundreds of industrial uses, i 

VETERANS' ACCOUNT 
NUMBERS AT SOCIAL 
SECURITY OFFICE 

Returning V e t e r a n s , who 
have lost their Social Security 
cards, may secure a duplicate 
of the number issued to them 
before they entered the armed 
services if they will apply at 
the nearest Social Security 
Board field office. 

RED CROSS HELP FOR 
JUGOSLAVIA 

Washington, D. C. — Gar-
ments for 350,000 Jugoslavian 
children, made by Red. Cross 
chapters throughout the coun-
try, have been assembled by 
American Red Cross for dis-
tribution with other relief sup-
plies for that nation, it was 
announced at national head-

The central office of the So- quarters here, 
cial Security Board has a rec-| Nation-wide Red Cross prod-
ord of all numbers previously , uction corps workers have also 
issued to applicants, and can I produced 3,000 layettes for 
issue a duplicate if the veteran | babies, and 1,000 Junior Red 
will supply the field office Crbss medical chests. One hun-
with his name, his birth date, 
and his parents' names. Since 
this process, usually takes a 
few days, the veteran should 
apply for a duplicate immedi-
ately upon returning to civili-
an life. 

d red and eighty-eight tons ol 
evaporated milk, being trans-
ferred from warehouses in Cai-
ro, Egypt, will be distributed 
as needed by the Jugoslav Re i 
Cross under the direct super-
vision of American Red C m 

WOMEN SAVE USED 
COOKING FATS TO HELP W/NTHE _ 
WAR. FATS AND OILS ARE NEEDED IN THE MANUFACTURE 
OF SHELLS, BOMBS, BATTLEFIELD MEDICINES, AS WELL 

. AS HOME FRONT NECESSITIES, LIKE SYNTHETIC 
j RUBBER, PAINTS, ANDSQAPt j 

"If the veteran has never Civilian War Relief workers, 
had a Social Security account j The total supplies for Jugosla-
number card, he may fill out j via are valued at $1,692,625. 
an' application and receive his; James B. Foley, West Som-
original number at any field'erville, Mass., 21 Teele Ave., is 
social security office. One!the American Red Cross De-
number is all he should have,! puty Director of Civilian War 
no matter how many employ-: Relief for the Mediterranean 
3is. he may work for or how j Theater of Operations. Mr. Fo-
many different citits or states {ley is now in Jugoslavia witl 
he may work in. The wages j a staff of four assistants, 
reported to his account num-j Piior to the present reliet 
ber determine the amount of program, b e t w e e n - September, 
payments a retired worker! 1939, and April 1, 1945, $261.-
will gel at age 65, or the(790 worth of supplies was 
amount his family will receive made available to the civilian 
if he dies before age 65." [ population of Jugoslavia vi.i 

o the American Red Cross, which 
A peptftfn is injured in a 1 ; ed 15,000 people per day dur 

home accident every six and a ing the month following Ger-
half seconds, says the Nation- man occupation of the coun 
al Safet\N§ouncil. That means try, in April, 1941. 
that injuries from home acci- Continuance of that pro-
dents total more t'nan 13,t)00 :/ram was made impossible by 
every day in the year. the Germans, however; with 

o the liberation of Jugoslavia, 
The U. S. Department of the new relief program got un-

Agriculture estimates that out der way. Funds have been 
of the more than 6,500,000 ]V.adc available both by the 
farms in the country, one in American Red Cross and b? 
each 37 had a disastrous ex- the United Jugoslav Relief 
perience with fires in t'he five- Fund of America, 
year period from 1936 to 1940. 

CAMPAIGN PRIZES 
At the end of the present KSKJ membership cam-

paign prizes will be awarded to the officers of the societies 
in cach group securing the greatest amount of dollars of 
new insurance written: 

1st Campaign Prize $100.00 
2nd Campaign Prize $ 75.00 
3rd Campaign Prize $ 50.00 
4th Campaign Prize $ 25.00 

In addition to the above awards, the following addi-
tional monthly prizes will also be given: 

1st Monthly Prize $25.00 
2nd Monthly Prize $20.00 
3rd Monthly Prize...: $15.00 
4ih Monthly Prize $10.00 

The above prizes will be awarded to the officers of each 
group writing the highest amount of insurance from month 
to month. 

As a further incentive to the officers, a special "CAM-
PAIGN HON US" will be paid to every society officer whose 
total amount of insurance is $15,000.00 or more. The 
bonuses will be paid al the rate of $1,000.00 of new insur-
ance, e. g., 

Insurance Iionus 
$15,000 $15.00 
16,000 16.00 
17,(WO 17.00 
18,000 18.00 
19,000 19.00 

• 20,000 20.00 

fit sides the campaign prizes the customary cash 
awards will also be paid for each new member secured dur-
ing the course of the campaign: 

ADULT DEPARTMENT 
$ 250.00 Insurance $ 1.00 

500.00 Insurance 2.00 
1000.00 Insurance 4.00 
1500.00 Insurance 6.00 
2000.00 Insurance 8.00 
3000.00 Insurance 12M0 
4000.00 Insurance 16.00 
5000.00 Insurance 20.00 

For cach NEW JUVENILE member ("AA" and "///?" 
types of Certificate) $1.00 cash award will be given. In the 
case of Twenty-Payment Life ("CC" Certificate) and 
Twenty-Year Endowment ("FF" Certificate) cash 
awards will be as follows: . j 

Insurance 
$ 250.00 

500.00 
1000.00 

"CC" "FF" 
$2.00 $ 3.00 

4.00 
6.00 

6.00 
10.00 

T O R A T E 
C O - O P E R A T E 

America speaks! Answer 
t lie call of your country by buy-
ing War Savings B«nds and 
Stamps for its protection and 
defense. 

TAKE YGUR FICK 
"In place of Christianity we 

must install a new ideal based 
on the fundamentals of Naz-
ism, which shall exalt the prin-
ciples of racial* supremacy and 
be founded on the power of 
strength." — From a Hitler 
Youth pamphlet. 

* 

"Today the whole world is 
divided between human slav-
ery and human freedom . . . 
between pagan brutality and 
the Christian ideal. We choose 
human freedom and the Chris-
tian ideal." — Franklin Dela-
no Roosevelt. 

Follow all instruction sheets 
•accompanying home canning 
equipment, advises the Na-
tional Safety Council. New 
equipment, pither war-time 
substitutes or improvements 
over old equipment, may neces-
sitate a change in the home 
canning procedure. 

Enough time was lost from 
farm accidents last year to 
have produced five bushels of 
wheat for each of the 137,000,-
000 persons in the United 
States, says National Safety 
Council. 

B O ! N » S T O D A Y ? B y J a e k B e n n y 

Illustrated by Llchty 

MONEY TO LOAN 
If you inteHHltto borrow money on your home, bor-

row it from KJS.KJ. The KJS.KJ. loans money to 
members and non-members on improved Real Estate 
at 4% interest without any commission. Payments on 
principal in monthly installments. 

For additional information write to: 

K. S. K. J. 
351-53 NORTH CHICAGO STREET 

JOLIET, ILLINOIS 

give her 
to k s s w If j n l l 

dessert.** 


